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พลวัตทางวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานในประเทศไทย : การทบทวนองค
ความรูทางสังคมศาสตร 

 
พลวัฒ ประพฒันทอง 

 นักศึกษา หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิตทางสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง 

 
 
1.บทนํา 
 บทความนี้มุงที่จะศึกษาคนการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานในประเทศ
ไทยในบริบททางวิชาการสังคมศาสตรที่ผามาวามีองคความรูอะไรที่จะสามารถอธิบายถึงชาวจีนยูน
นานที่พลัดถ่ินในประเทศไทยไมเพียงแค 50ปของการตั้งถ่ินฐานใหมเทานั้น กลุมชาติพันธุนี้มีการ
เคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมอยางไรและสามารถเปลี่ยนแปลงระบบความสัมพันธระหวางรัฐ-ชาติ
ตางๆ  และความสัมพันธระหวางชาติพันธุจีนกับความเปนชาติพันธุจีนยูนนานที่ดํารงอยูภายไต
เงื่อนไขทางสังคมผานมิติทางเวลาและควบคูไปกับการทบทวนแนวคิดทางวิชาการเรื่องคนพลัดถ่ิน 
(Diaspora) อัตลักษณ (Identity) ชาติพันธุสัมพันธ (Ethnicity) วาสอดคลองกับงานการศึกษาสังคม
และวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานที่มีคนศึกษาไวกอนหนานี้หรือไมอยางไรและการศึกษา
กระบวนการพลวัตทางวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานในประเทศไทยควรมีแนวทางอยางไร 
 
2.ความนํา 
2.1 จีนยูนนาน หรือจีนภูเขาหรือ จีนฮอ คือใคร 
 ชาวจีนที่สวนหนึ่งที่อาศัยอยูทางตอนเหนือของประเทศไทยนั้นคนไทยหรือคนลานนารูจัก
กันดีวาเปน “จีนฮอ” หรือ “คนฮอ” ซ่ึงเปนกลุมคนที่เดินทางคาขายระหวางจีนตอนไตกับเมือง
ตางๆในรัฐฉาน ลานนา และพมา ดังนั้นคนจีนมีมาจากภูเขาทางตอนเหนือของประเทศไทยใน
ปจจุบันจึงเรียกวาจีนฮอและพมาเรียกวา “จีนภูเขา” (ภูวดล, 2549, 503) 

การศึกษาทบทวนความรูเร่ืองจีนฮอในประเทศไทยนั้นมีเพียงไมกี่คนเทานั้นที่สนใจและ
หาความหมายเกี่ยวกับคําวาฮอ มีศาสตราจารยเจีย ยัน จองและนักวิจัยสถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชนบทที่ตีพิมพเผยแพรความหมายของคําวาจีนฮอและจีนฮอในมิติตางๆ
ในฐานะที่เปนชาติพันธุหนึ่ง โดยท่ีการศึกษานี้ใชการอธิบายของนรเศรษฐ  พิสิทฐพันพร 2548 
สารานุกรมกลุมชาติพันธุในประเทศไทย จีนฮอ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา
ชนบท มหาวิทยาลัยมหิดลเรียบเรียงเปนประเด็นตางๆไดดังนี้ (เจีย  เยนจอง ,2537,114-118และ
นรเศรษฐ 2548) 
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               ชาวจีนจากมณฑลยูนนานไดเดินทางคาขายในบริเวณภาคเหนือของประเทศไทยมาชา
นานแลว พอคาชาวจีนจากมณฑลยูนนานเหลานี้มีช่ือเรียกในภาษาลานนาวา  “ฮอ” คําวาฮอ 
หมายถึงชาวจีนซึ่งอยูที่มณฑลทางใตของจีน (เชน จากมณฑลยูนนาน)    และอาจจะรวมถึงกลุม
ชาติพันธุอ่ืน ๆ ที่มาจากมณฑลนี้หรือมาจากมณฑลใกลเคียงดวย (เชน จากมณฑลกวางสี และ
มณฑลเสฉวน)  
“ฮอ” ในตํานานและ “ฮอ”ในประวัติศาสตร 
 ที่มาของคําวาฮอ สันนิษฐานวา อาจมาจากชื่อเรียกอาราจักรนานเจา ซ่ึงตั้งอยูที่ตาหล่ี ริม
ทะเลสาบหนองแส (หรือ  “ซีเออหอ”)  ชาวจีนเรียกชาวปาที่อยูทะเลสาบหนองแสนี้วา “ฮอ/หอ”  
ช่ือเต็มคือ “ซีเออหอหมาน”  หรือ “ชาวปาที่อยูบริเวณแมน้ําหนองแส”  ตอมาชาวปา  “ฮอ/หอ”  ได
ยายจากทะเลสาบหนองแสไปอยูคุนหมิง ก็ยังถูกเรียกวา “ฮอ/หอ” ตามที่อยูเดิมที่ริมทะเลสาบหนอง
แส  เมื่อกาลเวลาผานไป คําวา “ฮอ” ในความหมายที่แปลวา  จีน  เชน ฮอปกกิ่ง หมายถึง  “จีน
ปกกิ่ง” 
 ตอมาคําวา “ฮอ”  ไดเขามาสูอาณาจักรลานนาและลานชาง ชาวไทยลานนาและลาวเรียก
ชาวจีนที่มาจากมณฑลยูนนานและบริเวณใกลเคียงวา “ฮอ”  ประวัติศาสตรลานนากลาววา ขุนเจือง  
วีรกษัตริยแหงเมืองพะเยา ส้ินพระชนมในขณะทําสงครามกับ  “พญาฮอแมนตาตอกขอกฟาตายืน”   
ที่เมืองยูนนาน นอกจากนี้ประวัติศาสตรลานนายังกลาววา ระหวางป พ.ศ. 1947 – 1948 (ตรงกับ
สมัยหมิงของจีน)  ไดเกิดสงครรามระหวางอาณาจักรลานนากับฮอ พญาสามฝงแกนแหงอาณาจักร
ลานนาไดเกณฑทหารจากเชียงใหม เชียงราย พะเยา ฝาง และเชียงแสน ทําสงครามชนะฮอ ขับไล
ฮอไปจนสุดแดนสิบสองพันนา นอกจากนี้ในพงศาวดารเมืองหลวงพระบางกลาววา พ.ศ. 2197  ฮอ
หัวขาวยกกองทัพมาตีเมืองแฉวนหวีฟาสิบสองพันนาลื้อ บุตรของเจาเมืองแฉวนหวีฟาหนีศึกฮอหัว
ขาวพาเอาไพรพลลงมาพึ่งพระเจาลานชางเวียงจันทน  
 คําวา “ฮอ” ตอมาไดเขามาสูภาษาไทย คนไทยภาคกลางใชคําวา ฮอ เมื่อมีการสงกองทัพ
จากกรุงเทพฯไปปราบฮอ ความเปนมาของการปราบฮอมีวา ระหวางป  พ.ศ. 2392 – 2402  (ตรงกับ
สมัยชิงของจีน) ชาวจนีจากมณฑลทางใตของจีน มีหงซิ่วเฉียน เปนผูนํา ไดกอการกบฏและตัง้
อาณาจักรขึ้นเรียกวา ไทผิงเทียนกัว๋ (หรือ มหาศานติแดนสวรรค)   ตอมาถูกทางการจีนปราบจน
แตกหนีเขาไปในดินแดนของเวียดนาม พมา ลาว และไทย  จีนเหลานีม้ีช่ือตอมาวา ฮอธงดําและฮอ
ธงเหลือง ฮอ ไดปลนสะดมทําความเดือดรอนบริเวณทางเหนือของไทย ทางตะวนัอออกของพมา 
และทางตะวันตกของเวยีดนาม ทางการไทยไดสงกองทัพไปปราบฮอรวม 4 คร้ัง (ป พ.ศ. 2418, 
2426, 2428 และ 2430 )  ผลของการทําสงครามปราบฮอ ไดมีการสราง เหรียญปราบฮอ ใน พ.ศ. 
2427  เพื่อพระราชทานเปนบําเหนจ็ความชอบแกผูที่ไปราชการทัพปราบฮอ และไดมีการสราง
อนุสาวรียปราบฮอ ที่จังหวดัหนองคายเมือ่ป พ.ศ. 2459 เพื่อเปนอนสุรณแหงวีรกรรมของทหารที่
ไปราชการทัพปราบฮอ แมจะมีการใชคําวา “ฮอ” ในภาษาไทย แตคนไทยสวนใหญกไ็มเขาใจแจม
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ชัดวา “ฮอ”  คือใคร หลังจากสงครามปราบฮอ ระหวางป พ.ศ. 2418 – 2430  แลว  คําวา “ฮอ”  ก็
เลือนหายไปจากการใชชีวิตประจําวนัของคนไทยสวนใหญ  
“ฮอ”และ “จีนยูนนาน”ในภาดเหนือของไทย 

ชาวจีนยูนนานมีความสัมพนัธกับดินแดนทางตอนเหนือของประเทศไทยในปจจุบันมา
ยาวนานซึ่งปรากฏในตํานานทางภาคเหนือหลายฉบับพรอมทั้งเรียกชาวจีนเหลานั้นวา ฮอ ฮอวอง  
แตชาวจีนฮอ หรือชาวจีนยนูนานที่คนไทยรูจักกนัดีคนแรกคือ เจิ้งเหอ ที่คนสวนใหญขนานนามวา
ซําปอกง มีเร่ืองเลาตางๆของเจิ้งเหอที่ออกเดินทางสํารวจพื้นที่ในคาบสมุทรตองใตของประเทศจนี
ระหวางปพ.ศ. 1948ถึง1976 (จีรจันทร,2548,170-205)และเจิ้งเหอคนนี้เปนชาวจนีที่เปนมุสลิมอีก
ชาวจีนยูนนานไดถูกเรยีกกนัภายในกลุมคนไทยลานนาทางตอนเหนอืของประเทศไทยวา ฮอ หรือ
จีนฮอ คําวา ฮอนั้นมีความหมายที่แปรเปลีย่นไปตามกาลเวลาและบริบททางสงัคมและตอมาในชวง
ที่บริเวณพื้นทีข่องอาณาจักรลานนานั้นกลุมชาวจีนยูนนานก็จะถูกรูจักกันดใีนนามของพอคามาตาง
ที่ขนสงสินคาระหวางพื้นทีข่องจีนตอนใตกับกลุมเมืองตางๆในลานนา ลานชาง และเดินทางออก
ทะเลที่พมา กลุมเหลานี้ถูกเรียกวาจนีฮอเชนกนัและในบริบทของจีนฮอในชวงนี้เองถาเปนเรื่อง
สินคานั้นจะถูใหความหมายในทางที่ดแีตถามีความหมายในทางตอตานรัฐหรือเปนตัวละครที่แสอง
ถึงการรุกรานบานเมือง ฮอ ก็จะถูกใหความหมายในทางที่มี่เชนการปราบฮอ กบฏฮอ เปนตน
ความสัมพันธที่เกิดขึ้นนั้นกจ็ะแปรเปลีย่นไปตามบริบทตางและเวลา 
 เมื่อดินแดนในแถบลุมน้ําโขงไดเผชิญหนากับการลาอาณานิคมกลุมชาวจีนฮอทีไ่ดตั้งถ่ิน
ฐานในประเทศไทยหรือลานนานั้นก็ไดถูกผนวกเปนพลเมืองรัฐสยามเชนกันการผนวกในครั้งนัน้
ไดถูกเรียกกันในหมูนักวิชาการวาการกลนืกลาย(Assimilations) ซ่ึงเปนกระบวนการที่เชื่อวาทําให
ชาวจีนในประเทศไทยกลายเปนพลเมอืงไทยโดยวิธีการตางๆที่เปนการยินยอมและบางกรณีก็
เปนไปตามกฎหมายซึ่งการผนวกนี้ก็ไมไดมีปญหาที่รายแรงมากในภาคเหนือแตปญหาจะมีความ
รุนแรงมากในกรุงเทพหลังสงครามโลกครั้งที่2  

ดั้งนั้นการกลืนกลายจึงไมไดมีมิติเดียว  และเมื่อส้ินสุดสงครามโลกครั้งที่2ในประเทศจีนมี
การเปลี่ยนแปลงโดยพรรคคอมมิวนิสตไดมีชัยชนะเหนือพรรคกกมินตั๋ง และสามารถสถาปนา
สาธารณรัฐประชาชนจีนสําเร็จและพรรคกกมินตั๋งไดไปตั้งที่มั่นในเกาะไตหวันแตการสูรบในแบบ
ของทั้งสองกลุมยังคงดําเนินตอไปตามแนวชายแดนรัฐตางๆทางจีนตอนใตเชนในพมา  กองทัพที่
เรียกกันวากองพลที่ 93 กองทัพที่ 3 และ5 ยังคงดําเนินการรบอยูอยางตอเนื่องในประเทศพมา
บริเวณรัฐฉานทําใหประเทศสาธารณรัฐประชานจีนเรียกรองใหประชาคมโลกรับทราบวามีกอง
กําลังตางชาติในดินแดนพมาที่มีแนวทางการรบเพื่อตอตานรัฐจีนใหพมากดดันกองกําลังนี้ใหพน
เขตแดนพมาโดยเร็วดังนั้นทางสหรัฐอเมริกาที่ยังคงสนับสนุนจีนคณะชาติอยูขณะนั้นไดเปนคน
ดําเนินการเคลื่อนยายกองทัพเหลานี้กลับไปยังไตหวันราว 2 คร้ังดวยกันในปพ.ศ.2496-2497 และ
พ.ศ. 2504 แตถึงอยางไรก็ตามยังคงมีกองกําลังสวนหนึ่งที่ไมตองการเดินทางไปยังไตหวันโดยกา
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นําของนายพลหลี่แหงกองทัพที่ 3และนายพลตวนแหงกองทัพที่ 5 ซ่ึงขณะนั้นไดมาตั้งกองกําลังใน
ดินแดนประเทศไทยที่ถํ้าง็อบอําเภอฝางจังหวัดเชียงใหมและดอยแมสลองอําเภอแมจัน(ในขณะนัน้)
จังหวัดเชียงรายตามลําดับซึ่งทั้งสองกองกําลังนี้ไดกลายเปนผูพลัดถ่ินชาวจีนยูนนานกลุมใหมที่มา
ตั้งถ่ินฐานในประเทศไทยโดที่กลุมทั้งสองนี้มีความสัมพันธกับรัฐไทยในเรื่องอุดมการณการ
ตอตานลัทธิคอมมิวนิสตเชนกันในยุคที่เรียกกวาสงครามเย็นในบริเวณชายแดนไทย พมา ลาวและที่
เชื่อมตอกับจีนทางมณฑลยูนนานนั้นไดกลายเปนพื้นที่ของการตอสูเพื่ออุดมการณและการชวงชิง
อํานารัฐโดยมีกลุมตางๆที่เคลื่อนไหวดังนี้ กลุมทหารจีนคณะชาติ กองทัพที่ 3และ5 กองกลังกูชาติ
ไทใหญที่ เรียกตนเอกวากลุมหนุมศึกหาญ กลุมกูชาติคะฉิ่น และกลุมที่ยึดถือแนวทางลัทธิ
คอมมิวนิสตที่เคลื่อนไหวเพื่อลมรัฐพมา ไทยและลาว รวมทั้งกองกําลังชนกลุมนอยที่สามารถเขา
กับทุกกลุมไดเพื่อผลประโยชนบางประการเชนกลุมวา กลุมมง ที่เปนกลุมชาติพันธุตางๆตามแนว
รอยตอทั้ง ส่ีประเทศนับเปนพื้นที่ที่จุดเชื่อมตอ จุดแตกหักและจุดศูนยกลางของความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมและอุดมการณ(กาญจนะ,2546) 
 สําหรับประเทศไทยนั้นก็ไดใหความสําคัญของกองกําลังตางๆนี้แตกตางกันและดู
เหมือนวาจะไดใหความสําคัญแกกองกําลังจีนคณะชาติอยางเห็นไดชัดในการใหความชวยเหลือ
และการใหความรวมมือของกองกองกําลังจีนคณะชาติเปนอยางดีดวยการเจรจาตกลงกันในเรื่องที่
แตละฝายตองการเชนประเทศไทยตองการใหกองกําลังจีนคณะชาติไปชวยรบกับกลุมแนวรวม
พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยที่เขาคอและที่ดอยผาตั้งและทางกองกําลังเองตองการเงินและ
อาวุธตางๆเพื่อเคลื่อนไหวในตามแนวชายแดนประเทศตางๆอยู แตเนื่องจากกาสูรบที่รวมกับไทย
แลว กองกําลังจีนคณะชาติยังคงมีความสัมพันธที่ดีกับกลุมกองกําลังตางๆในหลากหลายรูปแบบทั้ง
เปนความรวมมือกันและเปนความขัดแยงกันในเรื่องการขนสินคาตองหามเชน อาวุธ สินคาหนีภาษี
และที่สําคัญที่สุดคือยาเสพติดโดยพื้นที่บริเวณนี้ไดกลายเปนแหลงผลิตยาเสพติดที่ใหญแหงหนึ่ง
ของโลกที่เกิดขึ้นจากกองกําลังเหลานี้ตั้งแตผลิตและขนสงเพื่อนํารายไดมาเลี้ยงกองกําลังตนเองไว
อุดมการณการกูชาติเลยกลายเปนขบวนการอาชญากรที่แฝงตัวเขามามีผลประโยชนรวมกันที่อํานาจ
รัฐใดๆเขาไปไมถึงเนื่องจากแตละกลุมนั้นมีทั้งอํานาจเงินอาวุธและกําลังคนเกิดการสูรบแยงชิง
ความเปนใหญในธุรกรรมตองหามหลายครั้งในดินแดนที่เรียกวาสามเหลี่ยมทองคํา(กาญจนะ,2546) 

 เมื่อกระแสของโลกเปลี่ยนไปดวยการเมืองระหวางประเทศที่มุงเปดความสัมพันธ
กับประเทศสาธารณะรัฐประชาชนจีนทําใหประเทศไทยตองมีการทบทวนนโยบายที่ไมตองมีกอง
กําลังเพื่อเปนกันชนกับฝายตรงขามอีกตอไปกองกําลังจีนคณะชาติจะมีสถานภพใดสถานภาพหนึ่ง
ภายใตรัฐไทย ซ่ึงกองกําลังที่หลากหลายนั้นมีจํานวนมากและที่สําคัญคือกองกําลังจีนคณะชาติที่
ยังคงเคลื่อนไหวอยูทั้งๆที่ ทางไตหวันเองก็ประกาศวาไมรับรูเร่ืองกองกําลังเหลานี้ในประเทศไทย
อีกแลวหลังจากสิ้นสุดกาขนสงกองกําลังกองพลที่ 93 ในป2504แลวแตความจริงก็มีความชวยเหลือ
แบบลับอยูตลอดเวลาแตไมไดเปนรัฐตอรัฐเทานั้นเองดังนั้นรัฐบาลจึงตองมีพื้นที่ใหกับกลุมคน



 5

เหลานี้และครอบครัวอีกจํานวนหนึ่งที่ติดตามมากับกองกําลังนี้ จึงเกิดนโยบายใหสัญชาติไทยกับ
กลุมทหารจีนคณะชาติโดยใหช่ือวากลุมอดีตทหารจีนคณะชาติและครอบครัว 
2.2ภาษา วัฒนธรรม ศาสนา วิถีชีวิต ของชาวจีนยนูนาน: ความเหมือนและความตางกับคนจีน
ท่ัวไป 

ความหลากหลายดานดานศาสนา ชาวจีนยูนนานมีการนับถือศาสนาสามศาสนาหลักคือ
พุทธ คริสต และอิสลาม และชาวจีนที่เรียกกันวาจีนฮอนั้นในชวงการคาขามพรมแดนดวยขบวนมา
ตางนั้นเปนชาวจีนที่นับถือศาสนาอิสลามและตั้งถ่ินฐานในสืบลูกสืบหลานมาเปนระยะเวลากวา
รอยปในตัวเมืองเชียงใหมกอตั้งศาสนสถานที่เรียกวามัสยิดบานฮอ (เจิ้งเหอที่เปนเดินทางสํารวจ
ทะเลใตก็เปนมุสลิมเชนกัน)  

ในการอพยพที่เรียกวาสวนหนึ่งของกองพล 93 นั้นเมื่อคราวสํารวจเพื่อโอนสัญชาตินั้นใน
หมูบานที่เปนทหารจีนคณะชาตินั้นมีสัดสวนการนับถือศาสนาดังนี้ ผูนับถือศาสนาอิสลามรอยละ
10 นับถือศาสนาพุทธ รอยละ 70 นับถือศาสนาคริสต รอยละ 20 โดยประมาณทั้งนี้ยังไมไดนับรวม
กับผูอพยพชาวจีนยูนนานที่เหลืออีก 42 หมูบาน(ซ่ึงก็นาจะมีสัดสวนที่ใกลเคียงกัน) (กาญจนะ
,2546)  
 ความหลากหลายทางชาติพันธุ ชาวจีนยูนนานที่เปนผูอพยพทั้งที่เปนกองกําลังทหารจีน
คณะชาติเดิมและเปนผูอพยพชาวบานนั้นมีการผสมกลกลืนกับกลุมชาติพันอื่นๆมาโดยตลอด
โดยเฉพาะกลุมไทใหญและมง (กรณีบานวาวี)สะทอนใหเห็นถึงการกลืนกลายดวยการแตงงานจาก
วัฒนธรรมที่แข็งกวามักกลืนวัฒนธรรมทีออนกวาคนสวนใหญที่เปนลูกผสมระหวาชาติพันธุอ่ืนกับ
ชาวจีนยูนนานมักจะเรียกตัวเองวา “จีน” ดวยเชนกันแตทั้งนี้ไมไดวาชาติพันธุอ่ืนๆที่แตงงานกับ
ชาวจีนยูนนานและลูกที่เกิดมาจะตองเรียกตนเองวาชาวจีนเสมอไปแตในสังคมไทยโดยเฉพาะใน
ภาคเหนือนั้นลูกชาวจีนยูนนานที่มีบิดาเปนชาวจีนและมารดาเปนคนเมือง(เชียงใหม)สามารถเรียก
และเลือกวาตนเองสามารถเปนคนไทยไดเชนกัน ในกรณีนี้ขอยกตัวอยางคนในชุมชนนันทาราม 
จังหวัดเชียงใหมที่เปนตระกูลสืบสาแหรกจากเจาเชียงตุง(ที่อพยพเขามาตั้งถ่ินฐานตั้งแตสมัยเจากาวิ
ละ)และในคนรุนที่ 4 มีผูหญิงในตระกูลแตงงานกับชาวจีนยูนนาน 2 คนที่นับถือศาสนาพุทธและ
อิสลามโดยลูกที่ เกิดมานั้นไมเรียกตนเองวาเปนคนจีนแตจะนิยามวาเปนคนไทยแตสําหรับ
ครอบครัวที่แตงงานกับคนจีนยูนนานมุสลิมนั้นยังคงความเปนคนจีนยูนนานแคการนับถือศาสนา
อิสลามเทานั้นที่เหลืออยู 
 มิติดานภาษา การใชภาษาในชุมชนชาวจีนฮอมีการใชภาษาทีห่ลากหลายเชน ภาษาจีน
กลาง ภาษาไทยกลาง ภาษาไทยใหญภาษาลีซอ เปนตน แตภาษาที่ใชในชีวิตประจาํวันคือ ภาษาจีน
อ่ินหนานหวา 
จัดอยูในตรูกูลจีน-ทิเบต (Sino-Tibetan)  ในกลุมภาษาจีนแมนดาริน ตะวันตกเฉียงใต (South 
Western Mandarin) ภาษานี้มีความใกลเคียงกับภาษาจีนแมนดาริน แตการออกเสียงคําและการใช
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คําศัพทมีความแตกตางกันกลุมชาติพันธุ อ่ืน ๆ ก็สามารถพูดอิ่นหนานหวาได อ่ินหนานหวา
กลายเปนภาษากลางระหวางกลุมชาติพันธุตาง ๆ ชาวจีนฮอที่แตงงานกับกลุมชาติพันธุอ่ืนลูกหลาน
มักจะใชอ่ินหนานหวาตามบิดา เด็ก ๆ จะพูดไดอยางนอย 2 ภาษา คือภาษาอิ่นหนานหวา (เรียนจาก
บิดาหรือมารดา)  และภาษาจีนกลาง (เรียนที่โรงเรียนจีน)  
 ปจจัยที่ทําใหเด็ก ๆ ชาวจีนฮอยังพูดภาษาอิ่นหนานหวาก็คือ สภาพแวดลอมที่เด็ก ๆ จีนฮอ
เติบโตถาสิ่งแวดลอมมีชาวจีนฮอมาก  ก็จะมีการพูดภาษาอิ่นหนานหวา เชนที่บานอรุโณทัย  ตําบล
เมืองนะ  อําเภอเชียงดาว  จังหวัดเชียงใหม ประชากรของหมูบานสวนใหญเปนชาวจีนฮอ  เด็ก ๆ 
จะพูดภาษาจีนอิ่นหนานหวาเปนหลัก  ขณะที่บานรักไทย  ตําบลหมอกจําแป  อําเภอเมือง จังหวัด
แมฮองสอน  ประชากรของหมูบานสวนใหญเปนไทยใหญ  เด็ก ๆ มีแนวโนมพูดภาษาไทยใหญ  
 กรณีการแตงงานระหวางกลุมชาติพันธุ  ชายจีนฮอที่แตงงานกับสตรีกลุมชาติพันธุอ่ืน   ลูก
จะพูดไดทั้ง 2 ภาษา  แตโดยทั่วไปถามารดาพูดภาษาอิ่นหนานหวาเด็ก ๆ จะพูดภาษาตามมารดา  ถา
มารดาไมพูดภาษาอินหนานหวา  เด็กมีแนวโนมจะไมพูดภาษาอิ่นหนานหวาแตยังสามารถฟงภาษา
อ่ินหนานหวาได (นรเศษรฐ,2548,5-20) 

ในการใชภาษาของชาวจีนยูนนานในปจจุบันนั้นยังคงมิติของภาษาจีนไวในบางกรณีแตก็
เปลี่ยนแปลงไปบางมีการใชภาษาไทยเมือง(ลานนา)และภาษาไทยภาคกลางในการติดตอคาขายซึ่ง
ถือวากอนสงครามโลกครั้งที่ 2 นั้นภาษาไทยและภาษาจีนเปนภาษาในการคาขายภาษาจีนยังมี
บทบาทในกลุมทหารจีนคณะชาติอพยพดวยการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียนที่จัดขึ้น
ในชุมชนทหารจีนคณะชาติอพยพ แตในกรณีภาษาจีนนั้นเปนภาษาที่สืบเนื่องจากชนชาติที่มีอารย
ธรรมมายาวนานและคิดวาชาติจีนเทานั้นที่เปนศูนยกลางของโลก ดังนั้นการที่จะสืบทอดความเปน
ชนชาติที่มีอารยธรรมนั้นภาษาจึงเปนสวนสําคัญในการเขาถึงความมีอัตลักษณทางชาติพันธุที่
ยิ่งใหญ ที่จะเขาใจในปรัชญาการดําเนินชีวิต ของคนจีนและแสดงความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันได
เปนอยางดี ดังนั้นความสําคัญของภาษาจีนจึงมีความหมายในหลากหลายมิติของความเปนคนจีน
และสามรถแบงระดับชนชั้นและกลุมชาติพันธุยอยของคนจีนไดได  

ดังนั้นภาษาจีนจึงเปนสิ่งที่คูกับความเปนจีนอยางเหนียวแนน ในกลุมของชาวจีนพลัดถ่ินที่
เรียกวาจีนฮอ หรือ จีนยูนนานพวกเขาเหลานั้นก็ไดใหความสําคัญกับภาษาจีนอยางยิ่งเชนกันมีการ
เปดสอนภาษาจีนในชุมชนพลัดถ่ินอยางกวางขวางในทุกๆชมชนทั้งที่เปนชุมชนทหารจีนคณะชาติ
และชาวจีนยูนนานอพยพ ซ่ึงในขณะนั้นประเทศไทยยังมีนโยบายปดโรงเรียนสอนภาษาจีนใน
ประเทศไทยแตนโยบายเหลานี้ก็ไมไดมีผลตอชุมชนพลัดถ่ินเหลานั้นยังไดมีการเปดสอนภาษาจีน
อยูและคนจีนในเมืองไทยตางสงลูกหลานไปเรียนภาษาจีนในชุมชนพลัดถ่ินเหลานี้ในชวงนโยบาย
ดังกลาวที่กําลังดําเนินอยูอยางเขมงวดและยาวนานถึงทุกวันนี้  

จนเมื่อนโยบายของมหาอํานาจเปลี่ยนแปลงกับประเทศสาธารณะรัฐประชาชนจีนและใน
เวลาตอมาก็ส้ินสุดสงครามเย็น ประเทศจีนไดเปลี่ยนแปลงนโยบายในทางที่เปดประเทศดวย
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นโยบายสี่ทันสมัยในยุคเติ้งเสี่ยวผิง ความสําคัญของภาษาจีนจึงทวีความสําคัญขนดวยแนวความคิด
ที่วาเปนภาษาในการคาขายที่สําคัญเนื่องจากชาวจีนมีจํานวนประชากรมากถึงหนึ่งพันสามรอยลาน
คนในขณะนี้ (2550) 

ดังนั้นการสอนภาษาจีนที่ยังคงมีบทบาทอยูในชุมชนพลัดถ่ินเหลานี้จึงเปนสวนสําคัญใน
การตอยอดการใหการศึกษาภาษาจีนในสังคมไทยแหงหนึ่งลูกหลานชาวจีนยูนนานเหลานี้จึงไดรับ
ประโยชนจากการศึกษาภาษาจีนและสามารถเขาถึงทรัพยากรทางสังคมในมิติตางๆไดดีมากกวาชาว
จีนโพนทะเลที่ไมไดศึกษาภาษาจีนจากนโยบายปดโรงเรียนจีนของรัฐ เนื่องจากชุมชนพลัดถ่ิน
เหลานั้นยังคงใชภาษาจีนในการสื่อสารและสื่อความหมายเชิงคุณคาและวัฒนธรรมในมิติทาง
อุดมการณ ในชีวิตประจําวันนั่นเอง 

มิติการผลิตซ้ําเชิงอุดมการณ กลุมที่คนไทยเรียกวาจีนฮอนั้นมีการผลิตซ้ําเชิงอุดมการณที่
แตกตางกันตามบริบทดานเวลาและวัตถุประสงคในการเขามาตั้งถ่ินฐานในกลุมชาวจีนพลัดถ่ินที่
เขามาในดวยสาเหตุของสงครามการชวงชิงอํานาจของประเทศตางๆตั้งแตสงครามโลกสงคราม
กลางเมืองและสงครามเย็นในแถบอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงและสาละวิน ดังนั้นถาจะกลาวถึงอุดมการณ
ของกลุมชนพลัดถ่ินเหลานี้ในตอนแรกคืออุดมการณทางการเมืองที่แตกตางจึงทําใหเกิดความ
ขัดแยงการชวงชิงอํานาจ ดังนั้นผูพลัดถ่ินเหลานี้จึงมีคูตรงขามความขัดแยงเชิงอุดมการณอยูตรง
ขามกับลัทธิคอมมิวนิสตอยางชัดเจน(แตก็ไมประกาศตัววาเปนประชาธิปไตย) ดังนั้นการคงอยูของ
กลุมคนเหลานี้ที่เคลื่อนไหวเชิงอุดมการณไปพรอมกับกลุมที่ตอตานลัทธิคอมมิวนิสตซ่ึงเปน
อุดมการณที่มีการสนับสนุนอยางดียิ่งในยุคสงครามเย็นแตในที่สุดเมื่อส้ินสุดสงคามเย็นแลวการ
อุดมการณของกลุมชนพลัดถ่ินเหลานี้ก็ลดความสําคัญลงไปเกิดการใหความหมายเชิงอุดมการณ
ความเปนคนไทยที่รักสงบและการเปนลูกหลานคนจีนโพนทะเลที่ยังคงความเปนจีนดวยภาษาและ
วัฒนธรรมจีนอยู ดังนั้นเรื่องความเปนจีนและความเปนไทยของคนจีนพลัดถ่ินเหลานี้ไดถูกใชตาง
บริบทกันและหลากหลายความหมาย ทั้งมิติในความเปนพลเมือง มิติดานการเขาถึงโอกาสและ
ทรัพยากรทางสังคม มิติดานการเลื่อนชั้นทางสังคม มิติทางวัฒนธรรม อุดมการณเร่ืองการตอตาน
ลัทธิทางการเมืองที่แตกตางจึงถูกลดคาลงเปนเรื่องในอดีตที่มีความสําคัญเพียงแคความทรงจําใน
ปจจุบันของลูกหลานคนพลัดถ่ินเหลานี้   

สิ่งท่ีบอกวาเปน จีนฮอ เปรียบเทียบกับชาวจีนกลุมอ่ืนในประเทศไทยชาวจีนฮอมีรูปราง
หนาตาเหมือนชาวจีนทั่วไป แตส่ิงนี้บงบอกวาชาวจีนฮอแตกตางจากชาวจีนกลุมอื่น  คือ  ภาษาพูด  
ชาวจีนฮอ พูดภาษาอิ่นหนานหวา  ในเรือนของชาวจีนฮอจะติดกระดาษแดงเขียนคําวา  ฟา ดิน 
กษัตริย บิดามารดา ครู  (ดู ความเชื่อเร่ืองสิ่งสักการบูชา 5 ประการ)  ชาวจีนฮอใชผาสะพายทารก 
พันทารกไวดานหลังของผูสะพายแทนการอุม อาหารของชาวจีนฮอมีรสชาติเผ็ดกวา ถวยดื่มชาของ
ชาวจีนฮอจะมีใบใหญกวา บองบุหร่ีไมไผ จะพบไดในชุมชนจีนฮอ  ไมพบในชุมชนจีนอื่น ๆ  
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ขณะที่ชาวจีนกลุมอื่นตั้งถ่ินฐานอยูตามภาคตางๆชาวจีนฮอมีถ่ินฐานเดิมในประเทศไทยที่ภาคเหนือ
เทานั้น (นรเศษรฐ,2548,18) 
 

ทําเลที่ตั้งชุมชนจีนฮอ ที่ตั้งถ่ินฐานของชาวจีนฮอในประเทศไทยมักจะอยูในบริเวณที่สูง
ตามแหลงภูเขาหรือแหลงตนน้ําในภาคเหนือ เชนดอยแมสะลอง ดอยลาน ดอยตองหมอก ดอยผ้ัง 
ดอยผาหมอน จากทําเลที่ตั้งเหลานี้ ชาวจีนฮอมักมีช่ือเรียกตามแหลงที่มาหรือที่แหลงที่อยูดังนี้  
 ฮอเชียงใหม หมายถึงชาวจีนฮอที่อาศัยอยูในเมืองเชียงใหม เดินทางจากมณฑลยูนนานมา
ตั้งถ่ินฐานที่เชียงใหมรวมรอยปแลว ที่เชียงใหม มี บานฮอ เปนที่ตั้งของมัสยิดเฮดายาตูล อิสลาม
ของชาวจีนฮออิสลาม อาศัยอยูในเมือง นอกจากนี้ยังนับถือหุยเจี้ยว ฮ่ันเจี้ยว และจีตูเจี้ยว  

ฮอโกกั๊ง เปนชื่อเรียกชาวจีนฮอที่มาจากเมืองกั๋วกานในประเทศพมา ออกเสียงเพี้ยนเปน
ภาษาไทยวา จีนโกกั๊ง ไดแก จีนฮอที่บานมี่สุยะ (ตอมาเปลี่ยนชื่อเปนบานรุงอรุณ) ตําบลหวยผา 
อําเภอเมือง จังหวัดแมฮองสอน ซ่ึงมาจากเมืองกั๋วกานในประเทศพมา จีนโกกั๊งเดิมมีถ่ินกําเนิดจาก
เมืองเกิ่งหมา  เจิ้งคัง  และหลังหลงซึ่งเปนเมืองชายแดนของมณฑลยูนนานติดชายแดนพมา  

ฮอมาลีปาเปนชาวจีนฮอมาจากเมือง  มาลีปา  ในประเทศพมา สวนใหญพบไดในกลุมชาว
จีนฮอที่อําเภอปาย จังหวัดแมฮองสอน 

ฮอจากลาวชาวจีนฮออาจจะเดินทางผานประเทศลาว แลวเขาสูประเทศไทยที่อําเภอเชียง
ของ จังหวัดเชียงราย โดยใชเสนทางหลวงน้ําทา อุดมไชย พงสาลี  เวียงหมอก (อําเภอเชียงของ 
จังหวัดเชียงราย)  ฮอจากประเทศลาวมีนอยเมื่อเปรียบเทียบกับฮอที่มาจากประเทศพมา (นรเศษรฐ
,2548,19) 

 
3. บทบาทชาวจีนยูนนานในบริบททางประวัติศาสตร การเมือง เศรษฐกิจ  
3.1. ประวัติศาสตรจีนในมณฑลยูนนาน 
 คําวา “ยูนนาน”เปนภาษาจีนแปลวา”ดินแดนทางไตเมฆหมอก”ในหนังสือประวัติศาสตร
ยูนนานสมัยใหมแปลและเรียบเรียงโดย  อุษา   โลหจรูญ(2549,7-18)โดยคํานําที่ เขียนโดย 
ศาสตราจารยฉัตรทิพย  นาถสุภา สรุปความไดวาในชวงปลายศตวรรษที่ 19-20จักรวรรดินิยม
อังกฤษและฝรั่งเศสพยายามเขามามีอิทธิพลและพยายามที่จะเขายึดครองมณฑลนี้ทุกวิธีดวยแนวคิด
แบบจักรวรรดินิยมพยายามสรางทางรถไฟระหวางเวียดนามเขาจีนของฝรั่งเศสและทางรถไฟเขาจีน
จากอินเดียของอังกฤษหลังจากความคลั่งแมน้ําโขงจบลงทําใหยูนนานมีความสําคัญขึ้นมาใน
การเมืองและเศรษฐกิจเนื่องจากมีทัพยากรทางธรรมชาติมากโดยเฉพาะสินแรดีบุกและสังกะสี
ระหวางตะวันตกและตะวันออก สงครามจีนและญี่ปุน และสงครามเย็นที่ตอเนื่องถึงหลังสงคราเย็น
จวบจนปจจุบัน 
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 ประวัติศาสตรยูนนานมีความไดแสดงถึงความเปนอิสระคอนคางมากกวามณฑลอื่นๆ
เนื่องจากที่ตั้งทางภูมิศาสตรนั้นหางไกลเปนที่วัฒนธรรมจีนเขาถึงไดยาก(ฉัตรทิพย 2549, 7-13) 
ประกอบดวยชนกลุมนอยมากมาย รวมกันเทากับหนึ่งในสามของประชากรทั้งหมด (ในปจจุบัน) 
และแนนอนในอดีตตองมีมากกวานี้ลักษณะดังกลาวยอมมีผลตอความสัมพันธระหวางยูนนานกับ
จีน 
 ฉัตรทิพยไดนําเสนอตอในประเด็นของความเปนอิสระของมณฑลยูนนานนั้นในชวงที่เปน
อิสระมากทีสุดคือศตวรรษที่8-9ในชวงนั้นยูนานคืออาณาจักรนานเจาประกอบดวยคนหลายเชื้อชาติ 
ผูนําเปนชนชาติไป วัฒนธรรมเปนความผสมระหวางจีนกับอินเดียและชนพื้นถ่ิน ศาสนาเปนพุทธ
มหายานผสมกับความเชื่อทองถ่ิน นานเจาเปนเอกราชมีตาหล่ีเปนเมืองหลวงเปนอาณาจักใหญ
ครอบคลุมยูนนานเสฉวนไตแมน้ําแยงซี ภาคตะวันตกกุยโจวและหูหนาน บางสวนของกวางสี และ
สวนบนของพมาโดยรบชนะราชวงศถังครั้งใหญๆหลายครั้งระหวางชวงศตวรรษที่10-กลาง
ศตวรรษที่13 ยูนนานยังคงเปนอิสระจากจีนเปนอาณาจักรตาหล่ีที่เปนเอกราชแตมีอาณาเขตลดลง
เหลือเพียงบริเวณยูนนานกลางราชวงศที่ปกครองเปนผูที่มีเชื้อสายจีนแทนชนกลุมนอยอิทธิพล
วัฒนธรรมจีนมีมากขึ้น โดยในภาคตะวันตกเฉียงใตกลุมคนไตไดตั้งอาณาจักมาว(เมา)หลวงขึ้น(คือ
เมืองลุยล่ีในปจจุบัน)เปนอาณาเขตวัฒนธรรมไต ทั้งสองอาณาจักนี้เปนเอกราชถึงกลางศตวรรษที่ 
15 อาณาจักรตาหล่ีก็ไดถูกทําลายลงโดยราชวงศหยวนของชาวมองโกลและภายในศตวรรษที่15 
ราชวงศหมิงของจีนก็สามารรวมยูนนานเขาเปนสวนหนึ่งของจีนได ชาวจีนก็เขามาทํากินในที่ราบ
และชนชาติพื้นเมืองก็อาศัยอยูตามชนบทและบนเชิงเขา 
 ยูนนานยังคงเปนอิสระอีก 2 ระยะในยุคกอนสมัยใหมคอื เมือ ค.ศ. 1673-1681 อูซานกุยแม
ทัพชาวจนีไดประกาศใหยนูนานเปนเอกราช และตั้งตนเปนกษัตริยราชวงศโจวมีคนุหมิงเปนเมือง
สําคัญมีเปาหมายในการขับไลแมนจูออกไปจากจนี ในที่สุดราชวงศชิงก็สงกองทัพมาปราบ  

การเปนอิสระตอมาเมื่อ  ค .ศ.1855-1873 ตูหวินซิ้ว  ชาวยูนานมุสลิมตั้งยูนนานเปน
อาณาจักรอิสลาม เรียกชื่อวา Sultanate of Pingan แปลวาสันติภาพทางใต มีเมืองหลวงอยูที่ตาหล่ีมี
อิทธิพลในยูนนานภาคตะวันตกประกาศรับรองทั้งวัฒนธรรมจีนและวัฒนธรรมอิสลาม และสงทูต
ไปขอความชวยเหลือจากอังกฤษ ราชวงศชิงปราบอยางรุนแรง กองทัพจีนฆายูนนานมุสลิมนับเปน
ลานคน สงคราครั้งนี้ทําลายอิทธิพลชาวยูนนานมุสลิมที่สืบเชื้อสายมาจากชาวมองโกลที่ตามมากับ
กองทัพราชวงศหยวนแทบหมดสิ้น 
 มีคําถามวาทําไมยูนนานไมสามารถสถาปนาตัวเองเปนประเทศเอกราชไดเหมือกับ
เวียดนามที่เวียดนามเอกถูกครองโดยจีนนานเปนพันป ศาสตราจารย Charles Patrick FitzGerald ได
ใหความเห็นวาเนื่องจากยูนนานเองไมสามารถระดมชาวพื้นเมืองใหมีความคิดชาตินิยมยูนนานได
และไมสามรถสถาปนาวัฒนธรรมกลางรมกันระหวางชาติพันธุสําเร็จ (ฉัตรทิพย 2549, 13) 
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3.2. การศึกษาเรื่องจีนยูนนาน (จีนฮอ) ในประเด็นความมั่นคงในประเทศไทย 
 ในเรื่องของความมั่นคงนั้นมีการศึกษาเปนจํานวนมากโดยเฉพาะกรณีของอดีตทหารจีน
คณะชาติที่ตกคางในประเทศไทยกับผูอพยพชาวจีนยูนนานที่เขามาพรอมกันและเขามาที่หลังโดย
กรอางอิงถึงการเปนครอบครัวของอดีตทหารจีนคณะชาติ ผลงานที่มีการเขียนถึงรายละเอียดเรื่อง
กองกําลังของทหารจีนคณะชาตใินเชิงประวัติศาสตรจากนั้นมีโดยพันเอกกาญจนะ ประกาศวุฒิสาร 
ผูซ่ึงมีบทบาทในชวงเปลี่ยนผานจากกองกาํลังทหารจีนคณะชาตจินการไดสัญชาติไทยและยัง
ติดตามอยางตอเนื่องจนเรื่องทั้งหมดเขาสูภาวะปกติ เนื้อหาพอสรุปไดวา 

กองกําลังของอดีตทหารจีนคณะชาติกองพล93เกิดขึ้นและมีประวัตการรบในประเทศจีน 
กอตั้งขั้นเปนหนวยขึ้นตรงกับกองทัพที่6 ในชวง พ.ศ. 2480-2483 โดยรวมรบกับสงครามระหวาง
จีนกับญี่ปุนตอมาเขาประจําในรัฐเชียงตุง ปพ.ศ.2484  และเขารวมสงครามโลกครั้งที่ 2 ในป พ.ศ.
2484-2488 ในป 2489 ไดรับคําสั่งใหไปปลดอาวุธทหารญี่ปุนในลาว และไดยายเปนสวนหนึ่งของ
กองทัพที่ 26ในมณฑลยูนนาน จากนั้นเขารวมรบในสงครามกลาวงเมืองของประเทศจีนโดยเปน
สวนหนึ่งของกองกําลัง กกมินตั๋งและไดตั้งมั่นที่เมืองสาดในชวงนั้นมีการเจรจาใหกองทัพจีน
เดินทางกลับไตหวันและสําเร็จเปนครั้งแรกในปพ.ศ.2496นั้นไดมีการอพยพทหารจีนคณะชาติกลับ
ไตหวันจึงทําใหกองกําลังออนแอลงจนถึงป 2497 จึงถูกกองกําลังพมาบุเขาตีและไดยายกองกําลัง
ไปอยูที่เมืองเมา เมืองสาด เมืองยองและเมืองปางยางและบางครั้งก็กระทําการรบในนามของกอง
กําลังกูชาติจีนตลอดจนใหการชวยเหลือกองกําลังกูชาติไทใหญอีกดวย 

การตกคางของทหารจีนคณะชาติยังคงมีอยูและไดดําเนินการอีคร้ังและสําเร็จในป 2504 แต
ถึงอยางไรก็ตามยังมทหารจีนที่ไมยอมเดินทางไปไตหวันอีกจํานวน 6,650 คนอยูในประเทศไทย
ประมาณ 4,000 คนเปนทหาร2,600คนเปนพลเรือน(ครอบครัว1,400คนอยูในลาวประมาณ1,600คน 
หลังจากการอพยพไปไตหวันทั้งสองครั้งแลวยังมีกองกําลังหลงเหลืออยูที่ไมยอมกลับไปแตยังคง
เคลื่อน ไหวทางการทหารในหลายรูปแบบทั้งกากลับไปโจมตีประเทศสาธารณะรัฐประชาชนจีน 
การชวยเหลือแกกองกําลังชนกลุมนอย การที่ไตหวันยังคงสงความชวยเหลือทางออมเขามา การ
ชวยเหลือรัฐไทยในการปราบปรามผูกอการรายคอมมิวนิสต การคาสินคาตองหาม การรบเพื่อแยง
ชิงพื้นที่และชิงความเปนใหญในการมีอํานาจบริเวณชายแดน ส่ีประเทศ รวมทั้งมีการผสมกลกลืน
กับชนกลุมนอยชาติพันธุตางๆโดยเฉพาะไทใหญอยางตอเนื่อง  

การเจรจาตอรองระหวางกองกําลังอดีตทหารจีนคณะชาติกับรัฐไทยนั้นมาสรุปไดในการที่
อดีตทหารจีนเหลานั้นชวยทางการไทยรบกับผูกอการรายคอมมิวนิสตในพนที่ตางๆเชนเขาคอจง
หวัดเพชรบูรณและที่ตางในแถบภาคเหนือเชนดอยผาตั้งในอําเภอเชียงของจังหวัดเชียงรายและขณะ
นั้นเองโลกกําลังเปลี่ยนแปลงรบความสัมพันธระหวางจีนและอเมริกาไทยก็จําตองเปลี่ยนแปลง
ดังนั้นการที่อดีตทหารจีนคณะชาติไดชวยเหลือทางการไทยเปนอยางดีจึงไดใหสัญชาติไทยแก
ทหารเหลานั้นรวมถึงครอบครัวเปนกรณีพิเศษที่ไมอยูในจํานวนการใหสัญชาติในแตละปเพื่อเปน
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การยืนยันวากลุมคนจีนเหลานี้เปนคนไทยแลวและตอมาไดมีการชวยเหลือใหตั้งถ่ินฐานในพื้นที่
ตางๆตลอดจนการทํามาหากิน และปรับใหเปนพื้นที่การทองเที่ยวในที่สุด 

โดยสรุปของหนังสือเลมนี้ยืนยันวาองกําลังทหารจีนคณะชาติไดเดินทางออกจากประเทศ
ไทยอยางเปนทางการไปแลวและที่เหลืออยูในประเทศไทยนั้นเปนแคอดีตทหารจีนคณะชาติที่ไม
ยอมยายและปลดอาวุธแลวจากการที่ชวยเหลือกองกําลังไทยในการรบนั้นพวกเขาเหลานั้นไดรับ
สัญชาติไทย แตในระหวางที่การอพยพครั้งที่ 2 พ.ศ.2504 จนถึงปจจุบันนี้เวลามีปญหาทางการเมือง
ปญหาความขัดแยงและปญหาความมั่นคงพวกเขาเหลานั้นจะถูกเรียกวากองพล 93 อยางตอเนื่องซึ่ง
ทางรัฐและหลายฝายก็ออกมากลาววาไมมีแลวกองพล93มีแตประชาชนจีนที่เปนคนไทย แตตอมา
การทองเที่ยวเขามาในชุมชนของอดีตทหารจีนคณะชาติเหลานี้ ความสําคัญของการเปนอดีตทหารจี
ก็สามารถนําไปเปนจุดขายของการทองเที่ยวได 
 นอกเหนือจากหนังสือเร่ือง ทหารจีนกกมินตั๋งตกคางทางภาคเหนือของประเทศไทยแลว
พันเอกกาญจนะ ประกาศวุฒิสาร  ไดเขียนหนังสือเกี่ยวกับการรบของกองกําลังทหารจีนคณะชาติ
ขึ้นมาอีกเลมหนึ่ง ช่ือกองพล 93 ผูอพยพทหารจีนคณะชาติ บนดอยผาตั้งโดยหนังสือเลมนี้กลาวถึง
การเขามาในประเทศไทยของทหารจีนคณะชาติและการที่ทหารจีนคณะชาติไปชาวรบที่ดอยผาตั้ง
และจากนั้นก็ตั้งถ่ินฐานที่ดอยผาตั้งจนไดรับสัญชาติไทยโดยกองกําลังสวนใหญมาจากบานถ้ําง็อบ
อําเภอฝางจังหวัดเชียงใหม(กาญจณะ,2537) ทั้งนี้รวมถึงหนังสือเร่ืองผูอพยพอดีตทหารจีนคณะชาติ
(หนวยเฉาะกิจ 327 กองทัพภาคที่ 3 ,2530)ก็จะเปนการเลาเรื่องที่คลายคลึงกันแตหนังสือเลมนี้จะดู
เปนการรวบรวมขอมูลช้ันตนและขอมูลที่เรียบเรียงเปนลําดับเหตุการณที่ เปนประโยชนใน
การศึกษามาก ทั้งนี้การศึกษาเรื่องความมั่นคงที่กลาวมาแลวนั้นเปนประเด็นความสําเร็จในการัด
การความมั่นคงแตก็ยังมีประเด็น ที่ระหวางที่จะไดรับความสําเร็จนั้นมีปญหาอะไรเกิดขึ้นบางที่ตอง
แกไข ยังมีเอกสารวิจัยของวิทยาลัยปองกันราชอาณาจักศึกษาปญหาความมั่นคงในกรณีจีนฮอ โดย
เอกสารวิจัยช่ือปญหาชนกลุมนอยกับความมั่นคงของชาติศึกษาเฉพาะกรณีจีนฮอ(ผูอพยพอดีต
ทหารจีนคณะชาติ) (อนันต,2533)  โดยกลาวถึงปญหาชนกลุมนอยที่กอปญหาความมั่นคงทั้ง
การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่มีกรณีจีนฮอเขาไปมีสวนรวม รวมถึงปญหาที่ทํากิน การเขามา
ชวยเหลือจีนฮอจากตางประเทศที่อาจกอใหเกิดปญหาความสัมพันธระหวางประเทศได และได
เสนอเรื่องการจัดตั้งหมูบานชาวจีนฮอใหเปนหมูบานปองกันตนเองตลอดจนใหมีหนวยงานที่กํากับ
ดูแลอยางชัดเจน ซ่ึงเอกสารวิจัยช้ินนี้ไดมองในมุมของการควบคุมดวยกลไกของรัฐมากเกินความ
เปนจริงในทางสังคม 
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4. การทบทวนองคความรูเร่ือง “จีนยายถิน่” และ “จีนพลัดถิ่น” ในสังคมไทย 
4.1.จีน-ไทย ความสัมพันธฉนัทพี่นอง 

ความรูเร่ืองชาวจีนในสังคมไทยนั้นไดมีการศึกษามานานพอที่จะมองภาพของแนวคิดที่ตก
ทอดมายังปจจุบันไกวา แตเดิมนั้นปญหาเรื่องคนจีนไมมีความสําคัญพอท่ีจะกอปญหาในสังคม
สยามเนื่องจากการเมืองของรัฐไมไดแยกแยะผูคนใหแตกตางในเรื่องรัฐ-ชาติที่เปนเรื่องเกิดใหม 
ดังนั้นเรื่องจีนและคนจีนโดยเฉพาะคนจีนโพนทะเล จึงเปนเรื่องการเขามาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร
แหงกษัตริยและการศึกษาเรื่องวัฒนธรรมจีนวาเปนความรูผานวรรณกรรมตางๆและบางเลมไดรับ
การยกยองวามีคุณคาถึงขั้นกลายเปนวรรณคดีของไทย ความสัมพันธที่มีผูคนศึกษามากที่สุดในยุด
กอนรัฐ-ชาตินี้คือการศึกษาเรื่องการคาในมิติประวัตศาสตรสังคมแตก็ยังรวมถึงองคกรทางสังคม
ของชาวจีนในมิติทางประวัติศาสตร เชนงานของศุภรัตน  ของสุภางค ของภูวดล ของพรรณี ของนิธิ 
เปนตนโดยงานเหลานี้มักจะมองภาพขงคนจีนและสังคมจีนในประเทศไทยที่หยุดนิ่งเปนเรื่อง
ความสัมพันธเชิงอํานาจที่อยูภายใตพระราชอํานาจของกษัตริยถึงแมเกือบทุกเรื่องจะกลาวถึงความ
ขัดแยงก็ตามก็กลายเปนเรื่องที่ผานมาไมไดสรางประเด็นการเคลื่อนไหวทางสังคมสงผลถึงปจจุบัน
ถึงแมงานของนิธิ  เอียวศรีวงคจะเปนการพูดเรื่องการเมืองระหวางรัฐกับคนกลุมนอยใน
วิทยานิพนธมหาบัณฑิตทางประวัติศาสตรและการเมืองในการจัดตั้งและการลมสลายของกรุง
ธนบุรีและการลุกขึ้นตานอํานาจรัฐทองถ่ินของกุลีจีนที่ภูเก็ตก็ตาม แตในภาพรวมก็กลายเปน
การศึกษาที่มองคนจีนเปนความสัมพันธฉันทพี่นอง เร่ืองการยายถ่ิน เร่ืองการตั้งถ่ินฐานในมิติของ
นักวิชาการประวัติศาสตรไทยโดยยังยึดมั่นเรื่องการกลืนกลายและความสัมพันแนวตั้ง 
4.2.จีนหลังเกิดรัฐ-ชาตไิทย 
 การเกิดจิตสํานึกความเปนรัฐและชาติของคนไทย(สยาม)ไดเร่ิมกอตัวข้ึนมายางตอเนื่องเมื่อ
ไมนานนี้เองราวรอยกวาปดวยเหตุแหงการลาอาณานิคมของตางชาติและสนธิสัญญาที่ทําระหวาง
ประเทศคนจีนในสังคมสยามก็ไดรับลกระทบไปดวยในการยืนยันการมีชาติของตนเองความชัดเจน
ของการใหผูคนเกิดจิตสํานึกความเปนชาติเกิดขึ้นในชวงรัชการที่6ที่เกิดพระราชบัญญัตินามสกุล 
เกิดธงชาติ เกิดกองกําลังอาสาสมัคร(เสือปา)เกิดวรรณกรรมเรื่องความรักชาติอยางมากมาย เพื่อ
แสดงวาชาตินั้นมีความสําคัญสําหรับชาวสยาม ซ่ึงก็สอดคลองกับกระแสของสังคมจีนที่ตองการ
ความเปลี่ยนแปลงและการรณรงคความรักชาติของ ดร.ซุนยัดเซ็น ไดใชแนวทางความนิยมในชาติ
มาเปนตัวปลุกเราในการลมลางการปกครองของราชวงศชิง (ภูวดล 2549)การกอตัวแนวคิดเรื่องชาติ
ของสยามนั้นก็ยังคงเปนการสรางความจงรักภักดีตอระบบกษัตริยและมีการโตตอบแนวคิดเรื่อง
ชาติที่นําเขาจากจีนเชน ลัทธิของเพื่อน ยิวแหงบูรพาทิศ (อัศวพาหุ) และพระราชดํารัสเปดโรงเรียน
จีนในสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกลาฯในการเสด็จฯเปดโรงเรียนจีนในเดือนมีนาคม 2470  
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“อันที่จิงไทยกับจีนนั้นตองถือวาเปนชาติที่เปนพี่นองกันโดยแทนอกจากสายเลือดไทยและ
จีนจะสมกันเปนอันหนึ่งอันเดียวจนตองนับวาแยกไมออกขาราชการชั้นสูงๆที่เคยรับราชการหรือ
รับราชการอยูในเวลานี้ที่เปนเชื้อจีนก็มีอยูเปนจํานวนมาก แมตัวขาพเจาเองก็มีเลือดจีนปนอยูดวย
..... ทานยอมสั่งสอนใหนักเรียนรักประเทศจีน ขาพเจาหวังวาทานจะสอนใหรักเมืองไทยดวย” 
(แสงอรุณ มปท,มปป) 

 
สังคมสยามดูเหมือนวามีการทับกันอยางไมสนิทในเรื่องชาติไทยและชาติจีนอยางตอเนื่อง

การเกิดสงครามญี่ปุนและจีนมีการรณรงคใหชายหนุมและหญิงสาวชาวจีนโพนทะเลกลับไปยัง
บานเกิดเมืองนอนในการสมัครเปนทหารและอาสาสมัครพยาบาลรวมถึงการสง “โพยกวน” (เงิน)
ไปยังประเทศจีน (รวมถึงมีการขายพันธบัตรจีนดวยแตสุดทายแลวกลายเปนของไมมีคา)เร่ืองของ
การกลับไปยังแผนดินแมเพื่อแสดงความรักชาตินั้นมีใหเห็นอยางชัดเจนในในหนังสือช่ือ “ขาพเจา
กับเสรีไทยสายจีน” โดยพ.ต.ท.ประสิทธ รักประชา(2540) และสําหรับผูหญิงในการกลับไปชวย
บานเกิดในการเปนอาสมัครพยาบาลนั้น(แตก็ไมไดไปในที่สุด) ไดขอมูลจากงานวิจัย เร่ือง90 ป
มูลนิธิปอเต็กตึ๊ง บนเสนทางประวัติศาสตรสังคมไทย ประวัติศาสตรจากคําบอกเลา (กรรณิการ
,2544) และเรื่องโพยกวนจากงานวิจัยเร่ืองลักษณะนายทุนไทยชวงระหวางพ.ศ.2475-2482บทเรียน
จากความรุงโรจนสูโศกนาฏกรรม(2545)วามีการสงโพยกวนไปยังดินแดนมาตุภูมิจากสยามเปน
จํานวนเงิน 37ลานบาทในปพ.ศ.2475เพียงปเดียว(พรรณี ,2545,403-407) 

ความที่เกิดการไมสนิทในความเปนชาติระหวางไทยและจีนเปนปมปญหาที่กอตัวอยาง
หนักในชวงกอนสงครามโลกครั้งที่ 2และสืบเนื่องมาจนคลี่คลายในราวปดังนั้นในงานวิจัยที่มี
นักวิชาการอางอิงมากเลมหนึ่งชื่อสังคมชาวจีนโพนทะเลในประเทศไทยประวัติศาสตรเชิงวิเคราะห
ของวิลเล่ียม สกินเนอร 2529 ที่กลาววาการกลายเปนไทยดวยกระบวนการกลืนกลาย 
(Assimilation) เกิดขึ้นอยางเขมขนในชวงกอนสงครามโลกครั้งที่ 2 และตอเนื่องมาจนพ.ศ.2500 จน
เปนแนวทางในการศึกษาสังคมจีนโพนทะเลในประเทศไทยอยางตอเนื่องและระหวางในชวง
สงครามเย็นก็ตาม 
4.3.จีนโพนทะเลสมัยใหม  
 บทบาทของชาวจีนโนทะเลในอดีตนั้น ราชสํานักจีนไมไดใหความสําคัญมากและ
บางชวงถือวาเปนอาชญากรและถากลับมาในประเทศก็จะถูกประหารชีวิตทําใหชาวจีนโพนทะเละ
ไมมีความมั่นใจในมาตุภูมิของตนเทาไรนัก แตเนื่องจากบางหนาของประวัติศาสตรจีนนั้นชาวจีนที่
อพยพออกจากแผนดินใหญนั้นก็ถูกระบุจากทางการจีนวาเปนพวกโจรผูรายและชาวนายากจนหรือ
พวกที่รัฐจีนไมตองการ แตการเผชิญโชคของชาวจีนเหลานี้ในดินแดนที่ทางการจีนเรียกวาที่อยูของ
คนปาเถื่อนนั้น เปนโอกาสทีทําใหคนชาวจีนอพยพเหลานั้นมีโอกาสลืมตาอาปากที่จะสะสมทุน
และมีความมั่งคั่งขึ้นได 
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แตเมื่อมีการรณรงคในการปฏิรูปการปกครองจีนใหเปนสาธารณะรัฐนั้นการระดมทุนใน
การปฏิวัตินั้นสวนใหญจะไดมาจากชาวจีนโพนทะเลโดนทางสาธารณะรัฐจีนไดกลาวยกยองชมเชย
ชาวจีนโพนทะเลวา  เปนมารดาแหงการปฏิวัติ และงานวิจัยของภูวดล ก็ไดอธิบายถึงระบบ
ความสัมพันธแนวระนาบระหวางคนจีนโพนทะเลกับมาตุภูมิ ทําใหโตแยงกับงานของสกินเนอรที่
บอกวาชาวจีนโพนทะเลในประเทศไทยมีระบบความสัมพันธในแนวตั้งและมุงเขาสูศูนยกลาง
อํานาจของทองถ่ิน   (ภูวดล 2549และสกินเนอร, 2529, 139) 

การที่ประเทศจีนไดปดประเทศอยูชวงหนึ่งและการเลือกขางของประเทศที่มีชาวจีนโพน
ทะเลนั้นทําใหประเทศสวนใหญไดติดตอกับไตหวันในฐานะที่เปนประเทศในโลกประชาธิปไตย
ดวยกันแตเมื่อประเทศมหาอํานาจมีการเปลี่ยนนโยบายทําใหประเทศไทยตองมีความสัมพันธกับ
สาธารณะรัฐประชาชนจีนแทนไตหวันแตก็มิไดตัดความสัมพันธทางการคาและการลงทุนตลอดจน
การติดตอตางๆอยางสิ้นเชิงดังนั้นขณะนี้จึงมีหลายประเทศที่มีการติดตอสองทางเชนกัน  

เมื่อมีความสัมพันธกันแบบทางการระหวางประเทศที่มีชุมชนชาวจีนโพนทะเลกับ
สาธารณะรัฐประชาชนจีนและมีการลงทุนระหวางชาจีนโพนทะเลกับแผนดินใหญมากขึ้นโดย
อาศัยความสัมพันธเชิงลูกหลานชาวจีนโพนทะเลและทําใหเกิดทุนจีนโพนทะเลขึ้นมากมายหลาย
ประเทศที่มีลักษณะนี้โดยเฉพาะประเทศทางทะเลจีนใต(สิงคโปร ไทย  ฮองกง  มาเลเซีย ฯลฯ) 
4.4.จีนกับความเปนไทยในบริบทโลกาภิวัตน   

ในงานวิจัยเร่ืองชาวจีนโพนทะเลในประเทศไทยประวัติศาสตรเชิงวิเคราะห โดย วิลเล่ียม จ ี
สกินเนอร นั้นไดสรุปวาในชางเวลาที่ เก็บขอมูลจนถึงชวงสงครามโลกครั้งที่ ๒ ชาวจีนใน
สังคมไทยไดถูกรัฐไทยกลืนกลาย(Assimilation) แตหลังจากนั้นอีกราว ๔๐ ป การกลืนกลายนั้นได
ถูกทาทายและมีการแยงเรื่องการกลืนกลายในไทยวาเปนไปไมไดอยางสมบูรณนักและขณะนี้คน
จีนในไทยก็ยังคงมีความเปนจีนทั้งเรื่องมาตุภูมิ วัฒนธรรมและบริบทความสัมพันธตางๆยังคงความ
เปนจีนไวและกลืนกลายความเปนพื้นเมืองดวยการสรางอํานาจทางเศรษฐกิจทองถ่ินเพื่อความชอบ
ธรรมในการสรางความเชื่อและประเพณีตอทองถ่ินและสังคมระดับชาติ (พรชัย, 2545, 10-21) 

จากศาลเจาทองถ่ินไดถูกใหความหมายใหมจากเทพเจาทองถ่ินที่เปนไทยพื้นบานได
กลายเปนเทพที่มีช่ือแบบจีนและศาลเจาที่เคยมีรูปแบบตามประเพณีไทยไดกลายเปนรูปแบบศาลเจา
จีนแมกระทั่งศาลหลักเมืองในบางจังหวัดจนถึงการสรางมหาวิทยาลัยที่มี ช่ือภาษาจีนที่ให
ความหมายวาชาวจีนโพนทะเลรวมกันเฉลิมพระเกียรติพระเจาแผนดินไทย ประเพณีของจีนที่ไดรับ
การสรางขึ้นโดยรัฐไทยเชนตรุษจีนทําใหคนจีนที่กลายเปนไทยและกลับมาเปนจีนอีกครั้งดวย
วัฒนธรรมการทองเที่ยว นอกจากนี้ประเพณีจีนไดเขาไปสูราชสํานักเชนพิธีกงเต็กหลวง พิธีฉลอง
พระปายในเทศกาลตรุษจีนเปนตน เปนกรณีของจีนโพนทะเลในประเทศไทยที่ลูกหลานสืบทอดมา
จากบรรพบุรุษที่มาทางทะเลดังนั้นแนวคิดเรื่องการกลืนกลายคงจะตองรับการสอบทานในความ
เปลี่ยนแปลงของสังคมไทย 
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สําหรับจีนยูนนานนั้นอาจรียกวาจีนบกในกรณีของประเทศไทยสืบเนื่องจากการเดิน
ทางเขามาตั้งถ่ินฐานดวยการเดินทางบกจากจีนตอนใตเขาสูพมาและมายังตอนเหนือของประเทศ
ไทยซึ่งเปนเสนทางการคาของคราวานมาตางที่ขนสินคาไปมาระหวางจีนยูนนานกับทะเลที่เมาะตะ
มะประเทศพมากลุมพอคาเหลานี้เรียกกันในหมูชาวลานนาวาจีนฮอ หรือฮอ ชาวจีนเหลานี้ไดมีการ
ปรับตัวกลายเปนไทยไปแลวและกลมกลืนกับจีนโพนทะเล ในกลุมนี้ที่เดิมเปนพอคาสัตวตางนั้นที่
เรียกวาฮอ 

แตยังมีกลุมที่อพยพตามมาแตพกพาอุดมการณการเมือง(อดีตทหารจีนคณะชาติ)เขามาดวย
และถูกเรียกรวมกันวาจีนฮอนั้นมีกรณีที่กลายเปนไทยแตกตางจากสองกลุมแรกและการคงความ
เปนจีนก็แตกตางจากสองกลุมแรก(โดยที่ความเปนจีนของจีนอดีตทหารจีนคณะชาตินั้นถือวา
วัฒนธรรมจีนยิ่งใหญเขมแข็งกวาชนเผาทางไต)ตลอดจนการที่เผชิญกับสงครามเย็นที่กลายเปนตัว
ละครตัวหนึ่งตองตอสูกับการเมืองที่แบงฝายมาอยางยาวนาน จึงกลายเปนการเชื่อมโยงชีวิตและ
การเมืองกับโลกภายนอกที่ไมไดผานรัฐชาติเดิมและพื้นที่ของรัฐชาติใหมแตเปนการติดตอโดย
ความสัมพันธในรูปแบบตางๆที่หลากหลาย เชนการศึกษา ดานการทํามาหากิน ดานศาสนา ดาน
องคความรู ดานวัฒนธรรมฯลฯโดยที่เรียกกันวาโลกาภิวัตนนั้นเกิดขึ้นหลังจากการลมสลายของ
สงครามเย็นแลวแตสําหรับจีนฮออดีตทหารจีนคณะชาติเขาใจและรูจักใชโลกาภิวัตนใหเปน
ประโยชนมาโดยตลอด 

ทางไตหวันเองก็ยังคงมีการติดตอสัมพันธระหวางกลุมลูกหลานอดีตทหารจีนคณะชาติอยู
เสมอในทางตอนเหนือของประเทศไทยและสวนอื่นในลุมน้ําโขงโดยมอบทุนการศึกษาและโอกาส
ทางการทํามาหากิน  เร่ืองศาสนา  และการชวยเหลือในการกอสรางบานพักอาศัย กอสรางสะพาน 
สนับสนุนการเผยแพรศาสนาและสาธารณูปโภคตางในชุมชนชาวจีนยูนนานตางๆซึ่งไมเกี่ยวกับ
การเมือง  

ดังนั้นชุมชนชาวจีนยูนนานจึงมีโอกาสทั้งสองทางที่จะเขาถึงความสัมพันธในฐานะ
ลูกหลานชาวจีนโพนทะเลกับทั้งสองฝายและมีโอกาสทางการทํามาหากินไดมากกวาชาวจีนโพน
ทะเลอื่นๆเนื่องจากชาวจีนยูนนานพลัดถ่ินเหลานี้ไดมีโอกาสในการเรียนภาษาจีนและใชภาษาจีน
ในการสื่อสารในชีวิตประจําวันแตกตางจากลูกหลานชาวจีนอื่นๆในประเทศไทยที่ถึงแมจะรูแลพูด
ภาษาจีนในชีวิตประจําวันก็ตามแตภาษาจีนที่ใชนั้นเปนภาษาจีนทองถ่ินที่ไมสามารถใชงานไดใน
การติดตอส่ือสารดวยการเจรจาจะทําไดก็เพียงแคตัวอักษรเทานั้นที่ยังคงมีการใชงานในการ
ติดตอส่ือสารได 

บทสรุปขององคความรูเร่ืองจีนของสังคมไทยยังหยุดตัวดวยการทําให “เร่ืองจีนเปนเรื่อง
เกา” เปนเรื่องนามธรรมที่พนสมัยไป งานทั้งหลายเปนการมองอดีตที่เปนภาพหยุดนิ่งอยูกับที่ดวย
การกํากับของศักราชตางๆ ทั้งที่ความเปนจีนของชาวจีนโพนทะเล ที่ยังคงสืบเนื่องอยูนั้นมีความ
เปน“พลวัตทางวัฒนธรรม” ของกลุมชาวจีนในชุมชนชาวจีนในประเทศตางๆซึ่งยังคงมีความ
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เปลี่ยนแปลงไปตามวิถีชีวิตของประเทศนั้นๆและบริบทตางๆความเปนจีนที่เหลืออยูทางวัฒนธรรม
นั้นเปนสิ่งที่ลูกหลานชาวจีนโพนทะเลตางๆไดปรับเปลี่ยนหรืออนุรักษสืบทอดและแสดงออกมา
ในหลากหลายรูปแบบเพื่อแสดงถึงตําแหนงแหงที่ของตนเอง ทั้งที่เปนอัตลักษณเฉพาะบุคล อัต
ลักษณเชิงครอบครัว อุดมคติ กลุมภาษา  ความรูสึก อุดมการณทางการเมือง รสนิยม กลุมบานเกิด
และการสัมพันธกับชาติพันธุตางๆ  ตลอดจนพัฒนาไปในอุตสาหกรรมวัฒนธรรมแนนอนรวมถึง
การทองเที่ยวดวย ถึงแมวาลูกหลานของชาวจีนโพนทะเลในประเทศตางๆที่ไดเรียกตัวเองวา แตเดิม
วา “คนยายถ่ิน”นั้นไดกลายเปนคนทองถ่ินไปหมดแลว แตความจริงยังคงหลงเหลือชาวจีน
บางสวนที่ยังพยายามเปน “คนพลัดถ่ิน”เพื่อที่จะใหความเปนจีนคงอยูเชนกลคนจีนยูนนานใน
ประเทศไทย 

ดังนั้นความดํารงอยูและความเปลี่ยนแปลงของชาวจีนโพนทะเลนัน้เปลี่ยนไปอยางเหน็ได
ชัดเมื่อสงผานตอไปยังรุนแตละรุน ที่มีการขัดเกลาทางสังคมที่แตกตางกันกลายเปน“พลวัตทาง
วัฒนธรรม”ในบริบทโลกาภิวัตน ยังคงตองไดรับการคนหาองคความรูทางสังคมศาสตรเชน
เร่ืองอัตลักษณ เร่ืองคนพลัดถ่ินขามพรมแดน เร่ืองรัฐ-ชาติสมัยใหม และเรื่องอํานาจ เพื่อร้ือสราง
ความจริงใหมที่ตองการคําอธิบายทางสังคมศาสตรตอไป 

 
5.การทบทวนความรูในเรื่องอัตลักษณกับชาติพันธุและคนพลัดถิ่น 
5.1.การศึกษาเรื่องอัตลักษณ (Identity)  

เร่ืองมโนทัศนอัตลักษณ  
ความหมายของมโนทัศนในปจจุบันเปนขอถกเถียงตามทฤษฏีสังคมศาสตร  โดยเฉพาะแวดวง
วัฒนธรรมศึกษา (Cultural Studies) จะตองพบมโนทัศนอัตลักษณ ซ่ึงถูกกลาวถึงควบคูไปกับมโน
ทัศนเร่ืองอํานาจการสรางภาพแทนความจริง (อภิญญา   เฟองฟูสกุล 1, 2541) 
เร่ืองมโนทัศนเปนเรื่องที่มีผูคนทางสังคมศาสตรใหความสนใจและศึกษาเปนอยางมากในชวงหาป
ที่ผานมา  2545 – 2550   ซ่ึงเปนกรอบแนวคิดที่สามารถอธิบายปรากฏการณทางวัฒนธรรมอีก
อันหนึ่ง ซ่ึงการอธิบายเรื่องอัตลักษณจะทําใหวัฒนธรรมดูล่ืนไหลไมหยุดนิ่งตายตัว   ทําใหเห็นวา
มนุษยสามารถสรางความจริงที่แทนตัวตนไดอยางซับซอน และสรางความหมายใหกับคนอื่นไป
พรอม ๆ กัน  

อัตลักษณมีบทบาทในการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมในบริบทของโลกาภิวัตน  เปนการ
กระทําโดยปจเจก (Agency) ที่ทําในบริบทตางๆ   โดยเฉพาะกรณีอัตลักษณทางศาสนาและอัต
ลักษณทางชาติพันธุมีบทบาทอยางสูงในการเคลื่อนไหวทางการเมืองและวัฒนธรรมในยุคโลกาภิ
วัตน 
ในการศึกษานี้จะใชแนวคิดอัตลักษณในกระบวนการเคลื่อนไหวทางชาติพันธุ  อธิบายถึง
กระบวนการผสมผสานทางวัฒนธรรม ในกรณีกลุมชาติพันธุ ซ่ึงระบบโลกปจจุบันไมวาจะเปนเขต
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ศูนยกลางของระบบหรือเขตรอบนอกของระบบ ลวนพบปรากฏการณของกระบวนการเคลื่อนไหว 
เรียกรองอิสรภาพทางการเมืองที่ฐานบนกลุมชาติพันธุ  โดยอภิญญา  อางใน โกนาทาน   ฟรีดรา  ที่
ไดอธิบาย โดยจําแนกสถานการณ 3 ลักษณ  

1. กลุมชาติพันธุท่ีเคล่ือนไหว ทางอนุรักษวัฒนธรรม คงเหลือวัฒนธรรมทองถ่ินจนเห็นได
ชัดเจนและมีอิทธิพลมากในชีวิตประจําวัน และยังคงเปนแกนในการจัดระเบียบองคกรทางสังคม
ของกลุม 

2. กลุมท่ีถูกผนวกอยางเต็มท่ีหรือเกือบเต็มท่ีในระบบทุนนิยมโลก ส่ิงที่ผูกสมาชิกกลุม
เหลานี้ ก็คือสัญลักษณทางชาติพันธุเชน ภาษา  การสืบทอดเชื้อสาย  สีผิว  หรือสัญลักษณทาง
ศาสนา  แตอยางไรก็ตามสัญลักษณทางวัฒนธรรมเหลานั้น มิไดเปนสวนหนึ่งของวิถีการผลิต หรือ
วิถีชีวิตประจําวันของพวกเขาอีกแลว  

3. คือกลุมท่ีถูกผนวกเขาสูระบบโลกอยางมากเชนกัน แตถาวารูปแบบวิถีชีวิตดั้งเดิม ยังคง
ถูกสงวนรักษาไวทามกลางความเปลี่ยนแปลง อาจถูกสงวนไวในฐานะเปนสินคาทางวัฒนธรรม 
หรือเพื่อการศึกษาทางชาติพันธุวิทยา (อภิญญา   121 – 122, 2546)  

เร่ืองอัตลักษณ  ถูกนําไปอธิบายสังคมพหุวัฒนธรรม  (Multi Cultural)  เปนโจทยทําสําคัญ
อยางหนึ่งในโลกไรพรหมแดน ที่เราจะมีตัวตนอยางไร กินอยางไร  ใชชีวิตอยางไร  ที่อยูรวมกับคน
อ่ืนที่แตกตางกับเราดวยวิธีการอยางไร โดยการยอมรับความแตกตางของผูอ่ืนและตางฝายก็คงความ
เปนตัวของตัวเอง ในความเทาเทียมกัน ซ่ึงเปนประเด็นที่ยังตองหาคําตอบเรื่องการศึกษา เร่ืองอัต
ลักษณ อํานาจ ภาคตัวแทน  เหลานี้อยูในแนวทางการศึกษาทางวัฒนธรรมศึกษา ซ่ึงแนวคิดทาง
วัฒนธรรมศึกษาไดนําเสนอเรื่อง (Hybridization) ขบวนการลูกผสมที่มีการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมในยุคโลกาภิวัตน ไมถูกติดหรือถูกจํากัดอยูกับสถานที่หรือวัฒนธรรมที่เปนตนกําเนิด
และสามารถถูกผสมผสานเปลี่ยนแปลงไปอีกเรื่อยๆ จนเปนการละลายเสนกั้นพรหมแดนของรัฐ
ชาติ  และการผสมผสานบางครั้งมีนัยยะทางการเมืองแฝง คือเปนการตอตานแนวโนม ในการคงไว
ซ่ึง  “ความบริสุทธิ์ ของวัฒนธรรมตนกําเนิดดั้งเดิม”  ไมมีวัฒนธรรมใดสามารถอางความเปน
เอกลักษณดั้งเดิมที่บริสุทธิ์โดยปราศจากการหยิบยืมแลกเปลี่ยนกับวัฒนธรรมอื่น ๆ ได   กลาวอีก
นัยหนึ่ง กระบวนการทําใหเปนลูกผสม Hybridization เปนลักษณะธรรมชาติของกระบวนการ
ทางดานวัฒนธรรม  
 นอกจากนี้อัตลักษณยังมองถึงความสําคัญเชิงอํานาจ ที่เปน 2 ขั้วระหวางการครอบงํา
ทางดานวัฒนธรรมและแนวโนมการตอตาน  
  

ในประเทศไทยไดมีการศึกษาตั้งแต พ.ศ. 2520  เปนวิทยานิพนธปริญญาเอกของสุเทพ    
สุนทรเภสัช ช่ือเร่ือง  Islamic Identity in Chiang Mai, A historical and structural comparison of to 
community ที่เสนอตอ Department of etiology university of California at Berkeley ไดศึกษาชาติ
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พันธที่นับถือศาสนามุสลิม 2 กลุมคือ มุสลิมปากีสถาน และมุสลิมยูนาน วามีการปรับเปลี่ยนอัต
ลักษณของตนเองและสรางอัตลักษณขึ้นใหมอยางไรบาง ในประเด็นที่เกี่ยวของกับตํานาน ความ
เชื่อ และขออาง ที่เหนือกวาอีกกลุมหนึ่ง การสรางระบบสืบเชื้อสายและการแตงงานภายในกลุม  
ลักษณะทางศีลธรรม การขัดเกลาทางสังคมวัฒนธรรมและความกลมกลืนเปนหนึ่งเดียวกัน  
งานวิจัยช้ินนี้เกี่ยวของกับการจัดองคกรทางการเมืองแบบไมเปนทางการของกลุมชาติพันธุชาว
ปากีสถานและชาวยูนาน โดยการนําอัตลักษณทางชาติพันธุและจารีตประเพณี มาเปนตัวสรางอัต
ลักษณ เชนความสัมพันธทางเครือญาติและความเชื่อทางศาสนาไดถูกนํามาใชเปนเครื่องชวยในการ
ควบคุมสังคม เศรษฐกิจและการเมืองอยางไมเปนทางการ   กระบวนการชาติพันธสัมพันธถึง
ปรากฏการณทางการเมือง เชิงการชวงชิงความหมายทางวัฒนธรรม ที่ดําเนินอยูภายในบริบทของ
การเมืองรวมสมัย ไมใชระบบดั้งเดิมที่หลงเหลืออยูมาถึงปจจุบัน    กระบวนการนี้เปนลักษณะทาง
การเมืองของขบวนรื้อฟนหรือกลับคืนไปสูลักษณะทางเผาพันธุ  (Political Retribalization)  ซ่ึงสุ
เทพ  สุนธรเภสัช  ไดทํานายวา กลุมชาติพันธุอ่ืนๆ ในสังคมไทยก็มีความเปนไปไดที่พวกไดจัด
องคการเมืองเชิงวัฒนธรรมเพื่อตอสูเรียกรองใหไดมาสิทธิทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม   
 ขบวนการทางการเมืองของการรื้อฟนกลับคืนไปสูลักษณะทางเผาพนัธุ ไมไดจํากดัเฉพาะ
กลุมชาติพันธุในสังคมของอุตสาหกรรมเทานั้น ในภูมภิาคอื่น ๆ จะพบวา จะมีกลุมชาติพันธุที่กําลัง
ตอสูกับกลุมชิตพันธุอ่ืนอยูตลอดเวลา เพื่อจะไดมาซึ่งอํานาจและสิทธพิิเศษตาง ๆ ภายในกรอบ
การเมอืงที่เปนทางการ ของรัฐชาติที่กลุมชาติพันธุเหลานั้นสังกัดอยู  (สุเทพ  สุนทรเภสัช  128-158,  
2548)   

อัตลักษณคือจินตนาการทางสังคมที่สรางขึน้มา   
ในการศึกษาของเบน   แอนเดอรสัน  เขาไดนิยามประชาติในจินตนาการใหมวา เปนประชาคมที่มี
อธิปไตยแตในขณะเดียวกันก็มีขอบเขตจํากัดและในสาระสําคัญที่ถือวาเปนนามธรรมที่สรางขึ้นมา
ในความคิด  ส่ิงที่สรางขึ้นใหมจํานวนมากซึ่งเบน  แอนเดอรสัน  ยกมาอางที่เปนรูปธรรมและมี
ตัวตน (ส่ิงที่สรางขึ้นมาโดยตัวมันเอง) ก็คือ รูปลักษณของสิ่งที่จินตนาการขึ้นมา นั่นก็คือประชาคม  
(ที่มีลักษณะสมจริง)  เปนภาพพจนที่มีลักษณะทั่วไปของปุถุชน ซ่ึงเปนตัวแทนของกลุมตาง ๆ ที่อยู
ในเวลาและสถานที่หนึ่ง ซ่ึงทําใหเราเชื่อโดยอุปนัยวา เปนพวกเดียวกับปุถุชนดังกลาว โดยอาศัย
จารีตที่คิดขึ้นมาใหมจํานวนหนึ่ง และที่สําคัญคือการใหภาพของกาลเวลาเปนหนึ่งเดียวกับลําดับ
เวลาที่วางเปลาสอดรับกากับความคิดที่มองประวัติศาสตรเปนเสนตรงซึ่งลัทธิชาตินิยมสนับสนุน
และใชเปนเครื่องมือแสวงหาความเปนอมตะของกลุมในขณะเดียวกัน  ปุถุชนก็จะไดรับการกําหนด
พื้นที่โดยแนชัด มีขอบเขตจํากัดแตมีลักษณะทั่วไปอยางเชน ความคิดที่เกี่ยวกับดินแดนมาตุภูมิ  ได
กอใหเกิดความรูสึกในความคิดและจิตใจของปุถุชนผูซ่ึงตลอดชีวิตอาจไมเคยเดินทางไปไหน
หางไกลจากหมูบานของเขาเลย   จินตนาการที่สรางขึ้นใหม จะทําใหปุถุชนของประชาชาติที่มี
ตัวตนมีความกลมกลืนและมีความเทาเทียมหรือเปน “พลเมือง” โดยทั่วไปแมความสําคัญของพวก
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เขาจะไมเปนสวนบุคคลแตมีภราดรภาพ หรือความเปนพี่นอง ความสัมพันธระหวางปุถุชน จะมี
ลักษณะเดน “ชีวภาพ” (Organic)   

จินตนาการอาจถูกบูรณาการเขาไปในประชาติดวยระบบการสื่อสารแบบใหมที่มีลักษณะ
พิเศษเฉพาะเปนแบบเปดไมไดจํากัดเฉพาะกลุมหรือคนใน  แตจะเปนภาษาหรือสัญลักษณ ที่
ประชาชนใชส่ือสารประสบการณรวมกันที่มีรูปแบบเฉพาะตัวเอง อาจจะรื้อฟนคิดคนภาษาขึ้นมา
ใหมจากภาษาที่มีอยูเดิมหรืออาจจะเปนแบบการแตงกาย การตกแตง สถาปตยกรรม ดนตรี  หรือ
การเตนรําที่มีลักษณะเฉพาะและอาจจะเปนจารีตประเพณี สถาบันรวมทั้งกิริยามารยาทที่จะทําใหผู
ที่ยึดถือหรือปฏิบัติรูสึกวามีความผูกพันตอกัน (สุเทพ  สุนทรเภสัช  71-73,  2548)   

อัตลักษณคือลักษณะความเปนชาติพันธุ  
สุเทพ   สุนธรเภสัช  ไดสรุปแนวคิดเรื่องลักษณะความเปนชาติพันธุกับพัฒนาการของรัฐ
ประชาชาติสมัยใหมไดวา   นักมานุษยวิทยาสังคม และนักประวัติศาสตรสวนใหญมีความเห็นวา
ประชาชาติ (Nation)  และลัทธิชาตินิยม (Nationalism) เปนสิ่งที่สรางขึ้นมาในสมัยใหม แตก็ยังมี
นักคิดกลุมดังกลาวอีกจํานวนหนึ่งที่มีความเห็นวา กําเนิดและพัฒนาการของประชาชาติสมัยใหมมี
ความเกี่ยวพันอยางมีนัยสําคัญกับลักษณะความเปนชาติพันธุ (Ethnicity) และ ความรูสึกใน
ความสําคัญของชาติพันธุของตัวเอง (Ethnocentrism)  ที่มีอยูในยุคกอนหนานั้น ปญหาจึงมีวาอัต
ลักษณทางชาติพันธุ (Ethnic Identities) และประชาชาติมีความสัมพันธกันอยางไร  ความสัมพันธ
ดังกลาวจะถือวาเปนความตอเนื่องทางเวลา (Chronological)  หรือ เปนประเภทของความสัมพันธ 
(Typological) หรือวาเปนความสัมพันธที่มีลักษณะเปนเหตุเปนผล( Causal Relationship)  ระหวาง
ลักษณะความเปนชาติพันธุกับการกอรูปของประชาชาติ   โดยสุเทพ  สุนทรเภสัช  ไดอางถึง
การศึกษาของ  แอนโทนี่    สมิช  วา การเปนประชาคมทางชาติพันธุจริง ๆ จะประกอบดวยมิติหรือ
องคประกอบที่สําคัญตาง ๆ ดังนี้  
  1. การมีชื่อรวมกันซ่ึงเปนสิ่งที่มีความสําคัญมีอํานาจในตัวเอง ใชกําหนดอัตลักษณของ
ประชาคมทางชาติพันธุ ที่ในสมัยดึกดําบรรพ ใชเปนตวักาํหนด 
  2. ตํานานปรัมปรา เก่ียวกับกําเนิดและการสืบเชื้อสายรวมกันเปนองคประกอบสําคัญของ
ความหมายพื้นฐานความสํานึก สายสัมพันธทางชาติพันธุ  เกี่ยวกับการกําเนิดและการสืบเชื้อสายซึ่ง
ใชเปนตัวกําหนดถิ่นฐานรวมกัน อีกทั้งยังทําหนาที่เปน กฎบัตร (Charter) ที่อาจจะอธิบายถึงกําเนิด
การพัฒนาการและชะตากรรมของประชาคม แตความสนใจไมใชประเด็นที่วา การสืบเชื้อสายเปน
ความจริงหรือไม แตส่ิงที่นาสนใจก็คือความมีสํานึกเกี่ยวกับความเชื่อที่วาพวกเขามีบรรพบุรุษได
กําเนิดมารวมกัน เปนการตอบคําถามเกี่ยวกับความคลายคลึงและความเปนสมาชิกในชาติพันธุ
เดียวกัน  
  3. การมีประวัติศาสตรรวมกัน ประชาคมทางชาติพันธุจะไมมีความหมายถาไมมี
ประวัติศาสตรที่สรางจากความทรงจํารวมกัน โดยแตละชวงอายุจะเพิม่ประสบการณที่เปน
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ประวัติศาสตรของสวนรวมเขาไปอยูเสมออยางตอเนื่อง   ดูถึงจารีตประเพณีกเ็ปนองคประกอบ
สําคัญของหลักฐานทางประวัติศาสตร  
  4. การมีวัฒนธรรมรวมกัน  ประชาคมชาติพันธุอาศัยความสัมพันธของวัฒนธรรมที่จะให
สมาชิกประชาคมมีความผูกพันธุ และสรางความแตกตางจากกลุมอื่นดวยสัญลักษณตาง ๆ ทั้งจับ
ตองไดและจับตองไมได บางครั้งเมื่อคนพลัดถ่ินไดสูญเสียวัฒนธรรมของตนเองไปอยางไม
หลงเหลืออยู คนพลัดถ่ินเหลานั้นก็จะสรางวัฒนธรรมที่เรียกวาวัฒนธรรมตอบโต (Counter- 
Culture) ซ่ึงเปนสิ่งที่มีลักษณะดึงดูดความสนใจในเรื่องของศิลปะ และความรูเกี่ยวกับชนเผาของ
ตนเอง คุณคา ความเชื่อ และคานิยม  

5. การมีอาณาเขตรวมกัน    ประชาคมชาติพันธุไมจําเปนตองเปนเจาของเขตแดนทาง
กายภาพแตส่ิงที่ถือวามีความสําคัญก็คือ การมีศูนยกลางภูมิศาสตร ตราสัญลักษณ  (Symbolic 
Geographical Center) ซ่ึงเปนถ่ินที่อยูอันศักดิสิทธิ์ เปนดินแดนมาตุภูมิหรือบานเกดเมืองนอนที่
พวกเขาสามารถกลับไปได ในทางสัญลักษณแมวาสมาชิกประชาคมทางชาติพันธุอาจจะอยูกระจัด
กระจายในภูมิภาคตาง ๆ และไดสูญเสียดินแดนมาตุภูมิไปแลวเปนศตวรรษ ก็ไมไดทําใหความเปน
ประชาคมทางชาติพันธุลดไปเพราะลักษณะความเปนชาติพันธุเปนเรื่องเกี่ยวกับตํานานปรัมปรา 
ความทรงจํา คานิยม อัตลักษณ ไมใชกรรมสิทธิ์ครอบครองวัตถุหรือมีอํานาจทางการเมือง   
  การกลาวอางอาณาเขตทางกายภาพถึงแมจะมีอิทธิพลตอมโนทัศนทางดานชาติพันธุก็
ตามแตจะเปนความสัมพันธเชิงสหชีวะสัมพันธ (Symbiotic Relationship) ของการกลาวอางและ
ความรูสึกระหวางอาณาบริเวณแหงหนึ่งบนโลกจากประชาคมทางชาติพันธุเทานั้น   

คุณลักษณะทางสัญลักษณและจินตนาการเปนสิ่งที่ทรงพลังกวาคุณลักษณะอื่น ๆ ที่มีอยู 
และดินแดนในความฝนยอมมีความหมายนัยสําคัญ ยิ่งกวาดินแดนในความเปนจริงใด ๆ ทั้งสิ้น  
โดยพิจารณาจากมิติสามดานเกี่ยวกับเรื่องมาตุภูมิทางชาติพันธุ ไดแกการเปน 

5.1 ศูนยกลางอันศักดิสิทธิ์ (Sacred Center)  
5.2 ความเกีย่วพันธุกับการเฉลิมฉลอม (Commemorative Association)   
5.3 การยอมรับจากคนภายนอก  (External Recognition)  

6. การมีสํานึกเปนหนึง่เดียวกัน  
ประชาคมชาติพันธุจะตองมสํีานึกแนชัดเกีย่วกับอัตลักษณและความเปนหนึ่งเดียวโดยการแสดง
ออกเปนสถาบันถึงความเอื้ออาทรตอเพื่อนมนุษย  

แนวคิดวัฒนธรรมกับพรมแดนทางวฒันธรรม  
สุเทพ   ไดอางถึงงานเขียนของ  เฟดเดอริก    บารก   โดยบารก  อางขอเสนอทางทฤษฏีที่วา อัต
ลักษณทางชาติพันธุเปนสิ่งที่ดํารงอยูไดโดยการรักษาสิ่งที่เขาเรียกวาพรมแดนทางชาติพันธุ ซ่ึงเปน
ส่ิงที่แบงกลุมหนึ่งออกจากอีกกลุมหนึ่ง เสนแบงดังกลาว ไมไดอาศัยความแตกตางโดยทั่วไปทาง
วัฒนธรรม  แตอาศัยพฤติกรรมทางสังคมที่มีความเกี่ยวพันธกับการยอมรับของสมาชิก และการ
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สรางความแตกตางของกลุม  ตัวของวัฒนธรรมที่ใชสรางความแตกตางยอมจะแตกตางกันไปในแต
ละกลุม  และอาจจะเปนเพียงองคประกอบสวนยอย    ของวัฒนธรรมในสวนรวม   

แนวคิดพืน้ฐานดั้งเดิมของเกียรตซ    
สุเทพ  ไดอางถึงคําวา ลักษณะพื้นฐานดั้งเดิม จากบทความทางดานมานุษยวิทยา   ที่พิมพ

อยูในหนังสือของเขา The interpretation of Culture ที่ตีพิมพคร้ังแรกในป  ค.ศ. 1973  ในบทความที่
มีช่ือวา  The integrative Revolution  เกียรตซ ไดใหความสนใจภาวการณเงื่อนไขของเสถียรภาพ
ทางสังคมและการเมืองของรัฐที่เกิดใหมหลังยุคอาณานิคม  ในทศวรรษป ค.ศ. 1960   โดยมีขอ
โตแยงวา ในรัฐที่เกิดใหมจํานวนมากความผูกพันพื้นฐานดั้งเดิม (Primary Attachments) ทีก่ลุมชนมี
ตอคนอื่น ซ่ึงมี  เชื้อชาติเดียวกัน เปนญาติพี่นองหญิงชายที่พูดภาษาเดียวกัน  มีความรูสึกในอดีต
และอนาคตรวมกันบนพื้นฐานของประสบการณในภูมิภาค ศาสนา ประชาคมทางวัฒนธรรม และ
จารีตประเพณีเดียวกัน ถือเปนพื้นฐานของความรูสึกเกี่ยวกับอัตลักษณของกลุมชน  ประชาคม
ดังกลาวจะถือวามีตัวตนที่พวกเขามีความใกลชิดและเปนสวนหนึ่ง   (สุเทพ   สุนทรเภสัช  22, 
2548)  

สุเทพ   สุนทรเภสัช  ยังไดสรุปตัวแบบอัตลักษณของชาติพันธุตาง ๆ  ที่อาจนิยามไดดังนี้  
“ลักษณะดานสภาพแวดลอม” (Situational) ถือวาอัตลักษณทางชาติพันธุมีความสําคัญในบาง
บริบท และไมมีความสําคัญในบริบทอื่น ๆ อัตลักษณที่เปนสิ่งที่มีอยูตลอดเวลา แตสภาพแวดลอม
ตาง ๆ จะเปนตัวกําหนดความสําคัญของอัตลักษณ 
“ลักษณะดานสถานการณ” (Situational) ถือวาอัตลักษณที่ใชจริงๆ หรือทําใหมีความสัมพันธ
เกี่ยวของจะเปลี่ยนไปตามสถานการณทางสังคมของปุถุชน ถาสถานการณเปลี่ยนไป อัตลักษณที่
สําคัญเกี่ยวของก็จะเปลี่ยนตามไปดวย  
“ลักษณะที่เปนเครื่องมือ”  (Instrumental) การใชอัตลักษณอาจถือไดวาเปนการรับใชจุดมุงหมาย
ของวัตถุหรือการเมือง   ดังนั้น (การใชอัตลักษณ)  จึงมีการคิดลวงหนาหรือประมาณการถึง
จุดมุงหมายดังกลาว (สุเทพ   สุนทรเภสัช  25, 2548) 
5.2.การศึกษาเรื่องชาติพันธุสัมพันธ 
 ความหมายของชาติพันธุสัมพันธนั้นแปลมาจากคําวาEthnicityซ่ึงในประเทศไทยมีคนแปล
คํานี้ในไปเปนอีกคําหนึ่งคือ “ชาติพันธุธํารง”ที่หมายความวาคือการศึกษาการธํารงชาติพันธุหรือ
จิตสํานึกชาติพันธุ ความสัมพันธระหวางชาติพันธุ และการศึกษาเรื่องความสัมพันธทางชาติพันธุ 
(ฉวีวรรณ, 2547, 4) ซ่ึงความหมายทั้งสองคํานี้ก็มีความหมายเดียวกันดังนั้นในงานนี้จึงขอใชคําที่
เรียก Ethnicity วา “ชาติพันธุสัมพันธ” เนื่องจากคํานี้ไดถูกใหความหมายในชื่อนี้กอน แตในการ
อธิบายการทบทวนแนวคิดเรื่องนี้ของ ฉวีวรรณนั้นขอใชคําวา “ชาติพันธํารง” ตามตนฉบับ ดังนี้ 
 การทบทวนแนวคิดเรื่องชาติพันธุธํารงของฉวีวรรณ ประจวบเหมาะไดพบวาคํานี้มีการให
ความหมายมาตั้งแตปค.ศ.1953แลวในพจนานุกรม Oxford แตในทางสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา
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หรือรัฐศาสตรก็ไดเร่ิมเห็นความสําคัญและหยิบมาศึกษาเมื่อราวทศวรรษที่ 1970 และกระแส
การศึกษาก็ยังไมชดเจนในระยะเริ่มแรกโดยไดแบงการศึกษาเรื่องชาติพันธุธํารงไวสามระยะคือ 

1. สมัยกอนชาตพิันธุธํารง(pre-ethnicity 1870-1960)  
ในชวงแรกของการศึกษาชาติพันธุนั้น(1950)คําวาethnic groupนั้นก็ยังไมแพรหลาย

นักวิชาการไดใชคําวา ชนชาติ (race) กลุมชน (people) เผาพันธุ (tribe) แตคําเหลานี้ดูเหมือวาจะมี
บริบทแหงอคติอยู จึงเกิดทางเลือกที่ใชคําวากลุมชาติพันธุแทนและการจําแนกก็ใชวัฒนธรรมเปน
หลักในชวงเวลานั้น “กลุมชาติพันธุ” จึงเปนมโนทัศนที่มีความหมายนอยและไมใชกุญแจสําคัญใน
การแสวงหาความรูเชนมโนทัศน “วัฒนธรรม”ซึงทุกคนเขาใจวากลุมชาติพันธุหนึ่งก็มีวัฒนธรรม
หนึ่งอยูแลว เปนหนวยที่มีขอบเขตชัดเจน มีสมาชิก มีภาษาแตกตางจากหนวยอ่ืน รวมถึงอาณาเขต
ทางภูมิศาสตร ซ่ึงก็ไมสามารถเปนความจึงไดมีนักวิชาการที่โตแยงแนวทางนี้เชน Edmud Leach  

2. สมัยนิยมศึกษาชาติพันธุธํารง(ethnicity1960-1980) 
เปนชวงเวลาที่มีการโตแยงแนวคิดที่เหมารวมความสอดคลองอยางสมบูรณระหวางแบบ

แผนทางพฤติกรรม ที่เรียกวา “วัฒนธรรม”กับกลุมคนที่เรียกวา “กลุมชาติพันธุ” โดยมีประเด็น
สําคัญหลักสามประเด็นคือ ประเด็นเรื่องกระบวนการและหนาที่ในการดํารงความแตกตางทางชาติ
พันธุ ประเด็นความสัมพันธทางชาติพันธุและการแสดงออกในเรื่องอัตลักษณทางชาติพันธุในการ
ปฏิสัมพันธขามชาติพันธุ และประเด็น การเปลี่ยนแปลงอัตลักษณทางชาติพันธุ จึงเกิดเปนประเด็น
คําถามใหมๆในการตั้งและตอบคําถามเชน “การธํารงชาติพันธุ” “อัตลักษณชาติพันธุ” “พรมแดน
ชาติพันธุ” “การปรับตัวทางชาติพันธุ” แตมโนทัศนเหลานี้ก็ยังคงมีความหมายที่ไมชัดเจน เนื่องจาก
การเนนที่จะหาความแตกตาง ขาดมิติทางประวัติศาสตรที่มีอดีต ปจจุบันและอนาคตในการสืบสาน
ชาติพันธุ ในเรื่องพรมแดนก็มีปญหาที่ยึดมั่นในการใชจําแนกความแตกตางจากการปฏิสัมพันธ
ระหวางกลุมแตก็ละเลยที่จะพูดถึงพรมแดนที่อยูในจิตใจที่มนุษยพยายามหลีกเลี่ยงที่จะมี
ปฏิสัมพันธในสวนมโนทัศนเร่ืองอัตลักษณชาติพันธุก็จะมีปญหาในเรื่องความไมสอดคลอง
ระหวางอัตลักษณกับความเปนชาติพันธุของเขาหรืออัตลักษณที่เขาเปนจริงกับอัตลักษณที่เขา
ตองการเปนเพื่อการเขาถึงทรัพยากร(ดังเชนงานเรื่องพื้นที่ทางวัฒนธรรมของชุมชนหลากหลายชาติ
พันธุของบานหวยน้ําขุนจังหวัดเชียงราย 2549) 

3. สมัยหลังชาตพิันธุธํารง(post-ethnicity) 
 นักมานุษยวิทยาหลังป1980เร่ิมไมมีความมั่นใจในคําวา ethnicity เปนคําเดียวกับที่

พวกเขาเคยรูจักมากอนโดยมีการหมายรวมไปถึง อาหาร ภาพยนตร และการออกแบบโดยฉวีวรรณ
ไดสรุปวาแนวคิดหลังชาติพันธุธํารงแตกตางไปจากสมัยนิยมคือการนําประเด็นชาติพันธุธํารงไป
รวมกับประเด็นอ่ืนๆเชน “ชนชาติ” “รัฐ-ชาติ” “โลกาภิวัตน” และไดพัฒนามโนทัศนสําคัญขึ้นเชน  
“อัตลักษณชาติพันธุ”  “คนชายขอบ”  (marginal people) “ภาพแทน”(representation)ที่ใหความ
สนใจเรื่องความรูสึกนึกคิดของปจเจกชนนบริบทของรัฐ กระบวนการชาตินิยม กระบวนการโลกา
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ภิวัตน กระบวนการทําใหเปนชายขอบ ที่ปจเจกรูสึกถึงภัยคุกคาม และพยายามตอสูดินรนดวย
ทรัพยากรที่มีอยูและลักษณะทางชาติพันธุก็อาจเปนทรัพยากรที่สําคัญ(ฉวีวรรณ,2547, 2-79) 
5.3.การศึกษาเรื่องคนพลัดถิ่น 
 การศึกษาเรื่องคนพลัดถ่ินนั้นไดเร่ิมขึ้นอยางมีหลักคิดทางวิชาการในราวป 1980 แตเดิมนั้น
ไดจํากัดการศึกษาทางสังคมและวัฒนธรรมของนักสังคมศาสตรทั้งหลายที่ตรึงผูคนไวกับพื้นที่ใด
พื้นที่หนึ่งและใชพื้นที่เปนหนวยหรือขอบเขตในการศึกษา แตเมื่อสังคมพัฒนาไปอยางซับซอนนั้น
นักวิชาการอีกกลุมหนึ่งเกิดขอสงสัยวาความจริงสังคมและวัฒนธรรมก็มีการเคลื่อนยายไปมา
เชนกันโดยตามคนที่เคลื่อนยายไปดวยสาเหตุตางๆ เกิดแนวคิด การศึกษาพื้นที่สังคมขามพรมแดน 
โลกาภิวัตน และคนพลัดถ่ิน โดยคนพลัดถ่ินเปนตัวละครหนึ่งในการศึกษาที่พวกเขาสัญจรและตัด
ขามพรมแดนในระดับชุมชน (ฐิรวุฒิ,2547,192-196)  
 คนพลัดถ่ิน (Diaspora) เปนอีกมโนภาพหนึ่งที่ใชผสมผสานทางวัฒนธรรม   รากศัพทเดิม
ความหมายถึงการอพยพทองถ่ินจากประเทศตนกําเนิดและแตกกระจายไปในที่ตาง ๆ   ในบริบท
ของโลกาภิวัตน ที่เอื้อตอการอพยพเคลื่อนยาย ไมวาจะเปนเหตุผลทางเศรษฐกิจหรือทางการเมือง 
ศัพทนี้จึงไดถูกนํามาใชใหม มีผูนิยามคนพลัดถ่ินวา ปรากฏการณที่ชนกลุมนอยตองเรรอนแตก
กระจายจากถิ่นฐานเดิมและกระจายแยกออกไปมากกวา 1 ทิศทาง คนเหลานี้มักรูสึกไมมีความสุข
ในดินแดนที่ไปอยูใหม  ยังคงมีภาพฝนถึงการไดกลับคืนไปสูดินแดนแสนงามที่เปนของเดิม  และ
เชื่อวาสักวันจะไดกลับไปที่นั่นจริงๆ   กระบวนการคืนสูมาตุภูมิคือส่ิงที่บุคคลที่กระจัดกระจาย 
นอกเหนือจากการมีเผาพันธุและภาษาวัฒนธรรมรวม  นี่คือส่ิงที่ทําใหบุคคลในคนพลัดถ่ิน แตกตาง
จากผูคนที่เปนผูอพยพ ซ่ึงไมจําเปนตองมีความผูกพันธุและใฝฝนดังกลาว เพราะผูอพยพยอมรับ
ดินแดนที่ไปตั้งถ่ินฐานในฐานะของบานใหม    อยางไรก็ตามมีการวิจารณวา การนิยมดังกลาวคับ
แคบไป คนในชนพลัดถ่ิน อาจะไมไดฝนถึงการกลับไปตั้งปกรากในมาตุภูมิก็ไดเชนกัน  ซ่ึงคน
เหลานี้มิไดใฝฝนอิสรภาพทางการเมืองหรือตองการแยกตัวออกจากการปกคอรงของรัฐที่ปกครอง  
พวกเขาตองการอยูในดินแดนนั้นโดยยังคง  “ความแตกตาง”  จากวัฒนธรรมทองถ่ิน การเรียกรอง
ความตางโดยไมมีนโยบายแยกตนทางการเมืองคือหัวใจที่ทําใหคนพลัดถ่ินไดรับความสนใจใน
เร่ืองอัตลักษณ และเปนผลใหของบรรยากาศพหุวัฒนธรรมนิยม  Multiculturalism  ความขัดแยง
เกิดขึ้นได หากกลุมชนนี้อยูใกล หรือทามกลางวัฒนธรรมที่มีเปาผนวกเกินความตางทางวัฒนธรรม  
Assimilationist  (อภิญญา   เฟองฟูสกุล 125 – 126, 2546)  

ในการทบทวนความรูเร่ืองคนพลัดถ่ินโดย ฐิรวุฒิ เสนาคํา ในบทความเรื่อง แนวคิดคน
พลัดถ่ินกับการศึกษาชาติพันธุ (2547)กลาวสรุปไดวา ในระหวางป 1975-1999นั้นทีหนังสือไมนอย
กวา 216เลมที่ใชคนพลัดถ่ินเปนหัวเร่ืองหลักและหัวเร่ืองรองและวารสารทางวิชาการทาง
สังคมศาสตรมีบทความเรืองคนพลัดถ่ินอยางตอเนื่อง โดยคนพลัดถ่ิน diasporas แปลมาจากภาษา
กรีกเกิดจากการผสมคําสองคําคือ diaแปลวาทะลุหรือผานเขาไป และคําspeirein แปลวาหวานหรือ
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เพาะเมล็ดดังนั้นคนพลัดถ่ินจึงมีความหมายวา “การหวานใหแพรกระจายไปอยางกวางขวาง” โดย
ตัวอยางคลาสสกการพลัดถ่ินเมื่อ2,500ปมาแลวคือ “ชาวยิว”เปนเหยื่อที่ถูกใหออกจาก ดินแดน
ศักดิ์สิทธิ์ จึงถูกนําแนวคิดนี้มาอธิบายการพลัดถ่ินอื่นในเวลาตอมา และมีผูที่เห็นวาความหมายของ
คนพลัดถ่ินนั้นมีนัยยะที่ถูกใชไปแทน “ผูอพยพ” “ แรงงานตางดาว” “ ชุมชนล้ีภัยทางการเมือง” 

“ชุมชนโพนทะเล” “ ชุมชนชาติพันธุ”และถูกขยายใหกวางขึ้นและไดสรางตัวแบบของคน
พลัดถ่ินวา ตองถูกขับอกจากดินแดน(มาตุภูมิ และเปนพันธะสัญญาที่ตองกลับไปเมื่อเวลาอันควร
ไมไดรับการยอมรับจากสังคมที่อาศัยและยังมีสายสัมพันธกับมาตุภูมิหรือไดนิยามชุมชนพลัดถ่ินมี
รูปแบบดังนี้ ชุมชนพลัดถ่ินที่เกิดจากการบังคับหรือการตกเปนเหยื่อ  ชุมชนพลัดถ่ินดานแรงงาน 
ชุมชนพลัดถ่ินที่เกิดจากการคาจากการปดลอมตนเอง(Ethnic enclave)มาเปน (Hyper mobile 
migrants) ชุมชนพลัดถ่ินเกิดจากจักรวรรดินิยม  ชุมชนพลัดถ่ินทางการเมือง สังคม และวัฒนธรรม
(ฐิรวุฒิ,2547,198-219) 

จากแนวคิดทีผ่ามานั้นพอสรุปไดวาการเกดิขึ้นของคนพลัดถ่ินนั้นเปนเรื่องที่นอกเหนือจาก
การยายถ่ินแลประเด็นคนพลัดถ่ินจะมีเร่ืองอุดมการณความคิดเรื่องมาตุภูมิและชาติทีแ่ตกตางจาก
การยายถ่ินปกติของมนุษยดงันั้นฐิรวุฒจิึงไดสรุปแนวคิดและขอจํากัดของคนพลัดถ่ินไวดังนี ้

การนําแนวคิดเรืองคนพลัดถ่ินไปผูกติดกับแนวคิด  “ปฐมกําหนดชาติพันธุ” จะไม
สอดคลองกับปรากฏการณทางชาติพันธุและคนพลัดถ่ินในปลายศตวรรษที่20 และแนวคิดนี้จะ
นําไปสูรากเหงาของรุนแรงทางสังคมได และแนวคิดของคนพลัดถ่ินมีแนวคิดดังนี้ 

1.เงื่อนไขคนพลัดถ่ินไดเปดขอจํากัดที่ใหความหมายวา “คนพลัดถ่ินคือกลุมคนที่ถูกบังคับ
ใหออกจากดินแดน” ทําใหคนพลัดถ่ินมีความหมายกวางขึ้น แตแนวคิดเงื่อนไขคนพลัดถ่ินก็ยังมีขอ
โตแยงคือประการแรก การแยกแยะทําใหเกิดการลดทอนความหลากหลายปจจัยการพลัดถ่ินที่แยก
ยอยในกลุมที่เปนอิสระ ประการที่สอง คือมุงอธิบายวาคนพลัดถ่ินมีสถานะเปนหนึ่งเดียวมีความบริ
สุทธิทางวัฒนธรรมโดยนักวิชาการพลัดถ่ินเชื้อสายจีน อยาง เอียน อัง (Ien Ang) กลับกลาวในทาง
ตรงกันขามคนจีนพลัดถ่ิน ไมไดมีหนึ่งเดียว  และบางคนก็ไมคิดจะกลับมาตุภูมิ  

หวาง จุงวู( Wang GongWu)กลาววาไมควรมองจีนพลัดถ่ินในฐานะที่มีความเปนหนึ่งเดียว
จะนําไปสูความรุนแรงของลัทธิชาตินิยมและการอางความยิ่งใหญของชาติพันธุจีนโดยการศึกษาจนี
พลัดถ่ินตองใหความสําคัญกับบริบทของสังคมที่คนจีนพลัดถ่ินอาศัยอยูประการที่สาม คือให
ความหมายคนพลัดถ่ินคือ “ความเปนอื่นของรัฐชาติ” และมีแนวทางที่เอียน อัง เสนอวาควรเลิกให
ความหมายคนพลัดถ่ินเพราะจะเกิดความขัดแยงและหันมาใชแนวคิดเรื่อง “อัตลักษณและ
วัฒนธรรมพันทาง” แทนจําใหเสนแบงเขากับเราพรามัวและอยูรวมกันได 

2. แนวคิดคนพลัดถ่ินที่กลายเปนชาติพันธุใหมของ สจวดต ฮอลลและแนวคิดเรื่องพื้นที่
พลัดถ่ินขึ้นมาแทนเรองคนพลัดถ่ินเปนจุดนัดพบของของสามแนวคิดคือ แนวคิดคนพลัดถ่ิน 
แนวคิดพรมแดน แนวคิดการเมืองเรื่องตําแหนงแหงที่เนื่องจากคนพลัดถ่ินในประเด็นนี้มีความพรา
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เลือนในเรื่องมาตุภูมิและถิ่นกําเนิด มีการสรางสรรควัฒนธรรมที่แสดงออกถึงมาตุภูมิที่มี
ความหมายเฉพาะ โดยพื้นที่พลัดถ่ินคือ “พื้นที่ที่กระบวนการทางเศรษฐกิจ การเมือง วัฒนธรรม
และการใหความหมายทางรางกายมาบรรจบกัน และถูกสรางจากความแตกตางในหลายแกนใน
เวลาเดียวกัน” โดยการวิเคราะหความสัมพันธเชิงอํานาจที่หลากหลายแงมุม อํานาจแสดงออกหลาย
พื้นที่ อํานาจขายใยที่สลับซับซอนในระดับ มหภาคและจุลภาค 

3. ตองการนําแนวคิดตัวแบบคนพลัดถ่ินและแนวคิดปฐมกําเนิดชาติพันมาศึกษารวมกับ
แนวคิดพรมแดนทางชาติพันธุและเงื่อนไขคนพลัดถ่ิน เพื่อศึกษารอบดานและเนนการศึกษา “หลาย
สนาม” รวมถึงมิติทางประวัติศาสตร การกอตัวของคนพลัดถ่ินซึงการศึกษาแนวนี้ไมอาจจําแนก 
ประเภทไดสมบูรณการศึกษาคนพลัดถ่ินจึงเปนการศึกษาเฉพาะกรณีเทานั้นมากกวาการสรางตัว
แบบ (ฐิรวุฒิ, 2547, 267-276) 

 
6.การทบทวนความรูเร่ืองความสัมพันธชาวจีนยูนนานกบัชาติพันธุอ่ืนในประเทศไทย 
6.1.การอยูรวมกันกับกลุมชาติพันธุอ่ืน 
 บางพื้นที่ที่ชาวจีนยูนนาน(ฮอ)มาอาศัยอยู อาจมีกลุมชาติพันธุอ่ืนอาศัยอยูกอนแลว เชน 
พื้นที่จังหวัดแมฮองสอน มีชาวไทยใหญอาศัยมานาน เมื่อชาวจีนยูนนาน(ฮอ)มาตั้งถ่ินฐานใหม จึงมี
การปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอมใหมตองอยูรวมกับกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ที่อาศัยอยูเดิม ผลของการ
ปรับตัวนี้ ทําใหมีการแตงงานขามกลุมชาติพันธุ ระหวางชาวจีนยูนนาน(ฮอ)กับกลุมชาติพันธุอ่ืน 
เชน แตงงานกับไทยใหญ มง ลีซอ มูเซอ  คนไทย  (มักจะเปนตํารวจตระเวนชายแดน ซ่ึงปฏิบัติงาน
ในพื้นที่) และคนวา (วาเปนกลุมชาติพันธุในสาขามอญ- เขมร)  ชาววาอยูกับชาวจีนยูนนาน(ฮอ)
เพราะเปนทหารอยูในกองพล 93 หรือเปนพลเรือนที่มาอาศัยอยูในพื้นที่ ชาววาสามารถพูดภาษาจีน
ยูนนานได ชาววาสวนใหญนับถือจีตูเจี้ยว เมื่อมีการงานในหมูบานจีนฮอ ชาววาจะใหความรวมมือ
เปนอยางดี การแตงงานระหวางชาวจีนฮอกับวามีนอย ยังมีการแตงงานขามศาสนาระหวางจีนยูน
นาน(ฮอ)มุสลิมกับจีนยูนนาน(ฮอ)ฮ่ันเจี้ยว หรือแตงงานกับชาวจีนนอกประเทศ เชน ชาวจีนไตหวัน 
ชาวจีนสิงคโปร เปนตน นอกจากนี้ยังมีการแตงงานระหวางชาวจีนยูนนาน(ฮอ)กับชาวไทยเชื้อสาย
จีนแตจิ๋ว (สวนใหญชาวจีนฮอกลุมนี้เปนจีนฮอที่มีสัญชาติไทย พูดภาษาไทยไดดี) และมีแนวโนม
วาชาวจีนฮอจะแตงงานกับชาวไทยมากขึ้น อันเปนผลมาจากการปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย  
6.2.จีนยูนนานกับอํานาจวฒันธรรมเหนือกลุมชาติชาตพิันธุบนพืน้ท่ีสูงของไทย 
 ในการศึกษาความสัมพันธระหวางชาวจีนยูนนานกับชาติพันธุตางๆในดินแดนตอนเหนือ
ของประเทศไทยนั้นความสัมพันธกับกลุมไทยใหญมักไมคอยมีการพูดถึงมากนักอาจเปนเพราะ
ความสัมพันธดวยการแตงงานอาจเปนไปในลักษณะเชิงเทาเทียมกัน(ในบางเรื่อง)รวมถึงชาวไทย
ยวนในลานนาดวยแตความสัมพันธระหวางชาวจีนยูนนานที่เรียกวาฮอกับกลุมที่เรียกวาชาวเขานั้น
มีความสัมพันธที่ซับซอนโดยเฉพาะเรื่องการแตงานและการอางสิทธิในวัฒนธรรมจีนเหนือสิทธิใน
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วันธรรมชนเผาของกลุมลูกผสมระหวางจีนยูนนานกับชาวเขาโดยมีผูที่ศึกษาเรื่องเหลานี้ไดให
ความเห็นดังนี้ 
 การศึกษาเรื่องความสัมพันธระหวางชาวจนียูนนานกับชาติพันอื่นๆนั้นสวนใหญให
ความสําคัญกับคนบนพื้นทีสู่งในประเทศไทยซึ่งมีอยูจํานวนมากในเอกสารที่เปนบทความของ 
เอฟ.ดับเบิลยู.โมท แหงมหาวิทยาลัยพร้ินตั้น(1970) ไดศึกษาชาวจนีฮอแหงบานยางแปลโดยกอง
สงเคราะหชาวเขากระทรวงมหาดไทยดังนี ้
 “ชาวจีนฮอที่อยูอาศัยในภาคเหนือของประเทศไทยนัน้ มคีวามสําคัญกับประเทศไทยดู
เหมือนจะนอยกวาชนกลุมนอยอ่ืนๆในประการแรกคือ จนีฮอเปรียบเสมือนตัวแทนของผูมี
วัฒนธรรมสูงในบริเวณพืน้ที่ที่เปนภูเขาและวัฒนธรรมนี้ไดตกทอดไปสูลูกหลาน ประกาที่ สอง
ความเจริญเตบิโตทางเศรษฐกิจของชาวจนียูนนานใประเทศไทยรวดเร็วกวาชนเผาอืน่ๆประการที่
สามเปนพวกอพยพที่ล้ีภยัสงครามประการที่ส่ี ชาวจีนฮอมีอิทธิพลางวัฒนธรรมเหนอืกวาชนเผา
ตางๆโดยเฉพาะ มง เยา ลีซู  
 ทุกเผาจะมาขอคําแนะนําเรือ่งเกี่ยวกับศาสนา การเพาะปลูก การดําเนินธุรกิจ และการขอ
เมล็ดพันธจากพวกยูนนานเสมอรวมถึงการพูดภาษาจีนและใหความหมายวาตนเองเปนสวนหนึ่ง
ของราชวงศอันยิ่งใหญ การพูดภาษาจีนเปนการพูดภาษาราชสํานักโดยพวกยูนนานมีความผูกพนั
แบบหวัเกากับสิ่งที่คนจีนเหน็วาเปนสิ่งที่เปนความซาบซึ้งและความสนุก ชาวจีนยูนนานกลาววา
ชาวเยาตองการเอารองเทาจําลองที่ทําดวยผาไปฝงดินเพื่อที่ดวงวิญญาณของพวกเขาสามารถไปอยู
ในวังขอจักรพรรดิจีน ทั้งการที่คนเยายอมซื้อสิคาของเกาจากประเทศจนีทั้งที่มีราคาแพงความรูเร่ือง
วัฒนธรรมจีนเปนสิ่งสําคัญการที่คนเยาแสดงการตอนรับแบบชาวจนีตอผูมาเยือนจะเปนความ
ภาคภูมใิจ ดังนั้นขอเสนอในบทความนี้วารัฐไทย ควรมีการวางแผนที่มีความยืดหยุนเพียงพอ
เพื่อที่จะสรางหลักประกนัทีจ่ะรวมพวกยนูนานเหลานี้เขากับรัฐไทยและใชพวกเขาเหลานี้เชื่อมโยง
กับชาวเขาเผาอื่นๆที่จะนําชาวเขาเขากับบริบทของประเทศไทย” 
 สอดคลองกับบทความที่เชิงสํารวจวัฒนธรรมของมนัส  มณีประเสริฐ เร่ืองลีซอก็ไมใช 
มูเซอก็ไมถูก จีนฮอก็ไมใช ที่พิมพในขาวสารศูนยวิจัยชาวเขา 2524 ปที่5 ฉบับที่1 หนา 27-31 มีมี
การไปสํารวจบานลีซอในบานหินแตก (อําเภอแมฟาหลวงในปจจุบัน) ซ่ึงเปนหมูบานไทใหญ
พบวามีกลุมหนึ่งมีลักษณะคลายลีซอ แตเมื่อถามตามภาษาลีซอแลวก็ไมเขาใจ จึงไดถามตามภาษา
ฮอจึงทราบวาเปนมูเซอ สอบไปมาสรุปไดเปนสามกลุมคือ ฮางลีซอ เปนลูกผสมระหวางฮอกับลีซอ 
ฮางเคอ เปนฮอผสมกับมูเซอ และขื่อ ผา เปนคําที่ลีซอเรียกคนจีนฮอสําหรับ ฮอลีซอนี้ คนจีนฮอ
เรียกวา ฮางลีซอ ฮางลอเคอ หรือบางทีก็เรียกวา ขางพีกุ หมายถึงอกนเหลือง ชาวมูเซอเรียกวา แฮะ
กะ หมายถึงฮอลาย ดังนั้นจะเห็นถึงการผสมผสานดวยการแตงงานระหวางคนจีนกับคนที่เปน
ชาวเขามีมาอยูชานานแลวจนเกิดคําเรียกขานที่เปนลักษณะดังกลาว การแตงงานขามชาติพันธุนั้นมี
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ความหมายเชิงอํานาจทางวัฒนธรรม ที่ครองงําชนเผาตางๆดวยสาเหตุตางๆมีผูที่ศึกษาเรื่องนี้ได
สรุปไวดังนี้ 
 กลุมชาวจีนฮอมีอิสระและมีเอกภาพโดยมีความเกี่ยวพันกับคนไทยเฉพาะการคาขายทานั้น 
จีนฮอที่มีความสัมพันธกับกองกําลังกกมินตั๋ง ใชนโยบายครอบครองชาวเขาเสมือนหนึ่งเปนเจา
ลัทธิอาณานิคมโดยวิธีการที่ดีที่สุดคือการสมรกับลูกสาวผูนําชนเผาตางๆโดยเฉพาะ เยา มง ลีซอ อา
ขา โดยใชการยึดมั่นในขนบธรรมเนียมประเพณีแบบจีนที่ผูชายเปนใหญและการแตงงานเขาบาน
ผูชาย การแตงงานทําใหจีนฮอเขาไปตั้งถ่ินฐานในหมูบายชาวเขาในที่สุดและการควบคุมเศรษฐกิจ
ของหมูบานนั้นก็ทําไดโดยงาย รวมถึงกาใชภาษาจีนในการสื่อสารระหวางกันในหมูบานอีกดวย
(ไพฑูรย ,117-118, 2527) 
 ดังนั้นการศึกษาเรื่องความสัมพันธระหวาชาวเขากับจีนฮอนั้นมีการศึกษาอยางตอเนื่องยังมี
งานขอธนูชัย ดีเทศ ( 2518) ชีวิตและความสัมพันธของจีนฮอกับลีซอหมูบานหัวแมคํา ตําบลปาตึง
อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย สารนิพนธ โครงการประกาศนียบัตรชั้นสูงบัณฑิตอาสาสมัคร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ไดกลาวไวถึงความสัมพันธในมิติตางๆทั้งเรื่องเศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรมและภูมิปญญา  
 ดังนั้นจึงเปนขอสังเกตจากการศึกษาที่ผานมานั้นพบวาการผสมผสานระหวาชาติพันธุ
ดําเนินไปอยางตอเนื่องระหวางชาวจีนยูนนานในระเทศไทยและชาวเขาตางๆอีกประเด็นหนึ่งคือ
การที่วัฒนธรรมที่เขมแข็งกวาจะมีอํานาจครอบงําวัฒนธรรมที่ออนแอกวาเปนความสัมพันธทาง
วัฒนธรรมที่ไมไดเปนไปอยางเทาเทียมกันแตก็เปนที่ยอมรับกันไดวาประโยชนแตละฝายที่ไดรับ
นั้นมันมีในบริบทที่แตกตางกัน 
 
7. จีนยูนนานในประเทศไทยกับการทบทวนแนวคิดทางรัฐ-ชาต ิ
 ในการศึกษาเรื่องจีนโพนทะเลพบวาแตละยุคสมัยที่ราชสํานักจีนใหความหมายแกคนจีนที่
อยูนอกประเทศจีนแตกตางกันตามเหตุและปจจัยในแตละสมัยทั้งนี้พอสรุปไดวาขึ้นอยูกับ
ผลประโยชนของราชสํานักจีนเปนหลัก รวมถึงผลประโยชนดานการเมืองภายในราชอาณาจักรจีน
เองและการเมืองจีนภายนอกประเทศ (ซ่ึงการเมืองจีนภายนอกประเทศนี้จีนใหความสําคัญมาโดย
ตลอด) 
 สําหรับชาวจีนยูนนานนอกประเทศจีนนั้นอาจมีความแตกตางกันกับชาวจีนโพนทะเลใน
เรื่องรัฐและความเปนชาติจีน กลุมคนเหลานี้มีความสัมพันธเร่ืองรัฐ ชาติ และความเปนพลเมือง ใน
มิติที่มีความเปนอดีตปจจุบันและอนาคต และการเมืองเรื่องของจีนไดใหความสําคัญกับชาวจีนยูน
นานในประเทศไทยแตกตางจากชาวจีนโพนทะเลในสังคมไทยทั้งนี้ไมใชเพียงแคการเมืองไทย
เทานั้นยังมีการเมืองของประเทศตางๆที่ตองสัมพันธกับจีนยูนนานในปะเทศไทยอีกจํานวนหนึ่ง
รวมถึงชาวจีนยูนนานในประเทศไทย(บางสวน)ก็เปนตัวละครหนึ่งของสงครามเย็น 
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7.1. รัฐไทยกับ ความเปนเจาบานที่ตอนรับผูเขามาเยือน (hospitality)การรับและกักตัวไว
(hostage)การสรางอริศัตร ู(hostility)การเสนอสถานที่อันเปนท่ีล้ีภัย (asylum) 
 ชาวจีนยูนนานที่ไดรับการยอมรับในประเทศไทยในฐานะคนยายถ่ินที่เรียกวาจนีฮอในอดตี
นั้นเปนการที่รัฐไทยตอนรับผูมาเยือนและใหความสําคัญไมแตกตางจากคนในอํานาจรัฐถือวาเปน
การสรางความมั่งคั่งใหแกแผนดินเปนพระราชอํานาจทางเกียรติยศของราชอาณาจักรโดยที่จีนฮอ
(ยูนนาน)เหลานี้ไดกลืนกลายเปนคนไทยไปตามแนวคิดของสกินเนอรก็ตามแตแลวความจริงใน
ปจจุบันก็พบวาลูกหลานพวกเขาเหลานั้นก็ยังคงมีอัตลักษณตัวตนเปนจีนฮออยางตอเนื่องไมได
กลืนกลายเปนไทยไปอยางที่ควรจะเปนจริงๆ(สุชาติ,เอกสารนําเสนอในเวทีการประชุมวิชาการทาง
สังคมวิทยาเวทีภาคเหนือ ,2549) 
 การเดินทางเขาประเทศไทยของชาวจีนยูนนานยังคงตอเนื่องถึงแมวารัฐ-ชาติของไทยจะ
เกิดขึ้นมาอยางออนๆแลวก็ตามแตการจองมองการเคลื่อนยายถ่ินนั้นก็เปนเปาใหญขึ้นมาเมื่อ
การเมืองระหวางประเทศเขามาในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่สองโดยยังมีกองกําลังกูชาติพลัดถ่ิน
ตางๆยังคงเคลื่อนไหวตอตานอํานาจรัฐของตนเองตามบริเวณชายแดนไทยกับเพื่อนบานและรัฐไทย
เอกนั้นมีการยอมรับกองกําลังบางสวนเทานั้นคือจีนยูนานที่เรียกตนเองวากองพล 93 และใหอาศัย
อยูเปนรัฐซอนรัฐในเขตเดียวกันโดยทั้งนี้เปนการเลือกขางทางการเมืองระหวางประเทศอยาง
เดนชัดจึงถือวามีฝายตรงขามเหมือนกันระหวางจีนทหารคณะชาติและรัฐไทยโดยรัฐไทยไดเสนอ
สถานที่ล้ีภัยใหในดินแดนไทยแตกตางจากกองกําลังอื่นๆและเมื่อการเมืองของรัฐไทยแปรเปลี่ยน
นั้นจึงมีการพยายามใหกลายเปนไทยดวยทางกฎหมายที่แตกตางจากการกลืนกลายชาวจีนอื่นๆ 
7.2. การเมืองคนพลัดถิ่นกับรัฐเจาของแผนดินในบริบทโลกภิวัตน 
 การเขามาของกองกําลังทหารจีนคณะชาตินั้นเปนการเขามาแบบมีเงื่อนไขสําคัญทางกา
เมืองคือการยกเลิกกองกําลังและเดนทางไปสมทบกองกําลังของจีนคณะชาติที่อพยพไปยังไตหวัน
แตเนื่องจากกองกําลังนี้ไปไดสวมทับกันสนิทในเรื่องเวลากับทางไตหวัน เนื่องจากกองกําลังนี้มี
อิสระอยูนานกวาที่จะยอมปลดอาวุธดังนั้นจึงมีกลุมบางกลุมที่ไมตองการยายถ่ินไปยังไตหวัน
อาจจะเปนเพราะการที่เดินทางไปตั้งถ่ินฐานใหมชากวาคนอื่นๆอาจเสียโอกาสในหลายๆดานดังนั้น
กลุมที่ยังคงขออาศัยอยูในเขตแดนประเทศไทย แตเนื่องจากการเมืองที่ตองเลือกขางนั้นรัฐไทยจึง
ยอมใหมีกลุมคนเหลานี้กลายเปนคนพลัดถ่ินอาศัยอยูแบบไมมีตัวตนโดยกลุมคนเหลานี้ยังคงผลิต
อุดมการณทางการเมืองอยูและตองการสรางกลุมใหมีอํานาจตอรองบฐานชาติจีนและวัฒนธรรมจีน
อยู 
 ดังนั้นการสรางอํานาจตอรองจึงตองมีการพึงตนเองดวยการสรางกองกําลังขึ้นใหมโดย
เร่ิมแรกนั้นไดรวมกับกองกําลังไทใหญกูชาติรวมรบกันเนื่องจากมีศัตรู(ทางออม)คนเดียวกันคือ
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พมา เนื่องจากกลุมจีนมีความเห็นวาพมารับรองรัฐบาลสาธารณรัฐประชาชนจีน(ภูวดล, 2549, 206) 
แตการวมมือกันนั้นก็รวมไปถึงการผสมกลมกลืนกันดวยการแตงงานขามชาติพันธุแตลูกที่เกิดมา
นั้นก็เปนสวนหนึ่งของผลผลิตของอุดมการณจีนและกลายเปนจีนในวัฒนธรรมคนพลัดถ่ิน  
 นอกจากนั้นการสะสมความมั่งคั่งเพื่อเปนทุนในการสรางอํานาจตอรองทางทหารนั้นชาว
จีนยูนนานกลุมนี้ไดเขามามีบทบาทในสินคาตองหามเชน ยาเสพติดและอาวุธเนื่องจากใชความ
ไดเปรียบที่ไมมีตัวตนอยูในประชาคมโลกดังนั้นการกระทําไดๆก็ไมไดรับการมองเห็นอยางเปน
ทางการเสียงเรียกรองจากพื้นที่ก็กลายเปนเสียงเงียบสงัดการดําเนินงานสินคาตองหามนั้นก็ถูกอาง
ในเวลาตอมาวามีความจําเปนแตก็เปนการสรางฐานอํานาจการตอรองในการดํารงอยูใหกับกลุมนี้
อยางดี 
 แตเนื่องจากสินคาตองหามเหลานี้เปนสิ่งยั่วยวนใจจึงมีตัวละครมากมายเขามาเลนเกมส
ตองหามนี้และกระจายตัวไปยังกลุมชาติพันธุอ่ืนๆดวยดังนั้นเรื่องสินคาตองหามนี้จึงไมสามารถที่
จะหาคนเลนหลักๆไดอยางชัดเจนแตถึงอยางไรก็ตามดูเหมือนวากลงกําลังทหารจีนคณะชาติ
พยายามที่จะเลิกเกี่ยวของกับสินคาเหลานี้โดยการตอรองกับรัฐไทยในการชวยรบในพื้นที่ตางๆให
เนื่องจากขอตอรองคือมีศัตรูทางอุดมการณเดียวกันโดยทางกลุมนี้ตองการมีอาวุธไวอยางชอบธรรม 
 ความไมมีตัวตนของจีนยูนานที่เปนอดีตทหารจีนคณะชาตินั้นเมือถึงเวลาที่สายลมทาง
การเมืองเปลี่ยนแปลงดั้งนั้นทางรัฐไทยจึงตองหาทางออกใหกับกลุมคนเลานี้จึงใชขออางในการที่
พวกเขาเหลานี้ชวยราชการทหารและใหสัญชาติเปนไทย แตการที่กลุมนี้มีบริบททางการเมืองตาง
ไปจากคนพลัดถ่ินอื่นๆดังนั้นการไดสัญชาติไทยจึงเปนเรื่องที่สวมทับกับสังคมไทยไมสนิทโดยรัฐ
ไทย 

ไมไดเร่ิมตนจากการครอบงําใหคนพลัดถ่ินเปนสวนหนึ่งของสังคมไทยหรือมีจินตนาการ
เปนคนไทย ที่มีชาติเปนศูนยกลางผานทางการสอนภาษา การประดิษฐประเพณีรวมกัน การฝก
ระเบียบแบบแผนพลเมืองและศาสนา มากอนดังนั้นจีนยูนนานกลุมนี้จึงเปรียบเสมือนมีรัฐ-ชาติจีน
ทับซอนกับไทยโดยรัฐนี้เปนรัฐทางวัฒนธรรมที่มีการจัดระบบการผลิตวัฒนธรรมของตนเองที่มี
ปมประวัติศาสตรและความสัมพันธกับประชาคมภายนอกที่ซับซอนกวาพลเมืองไทยและคนจีน
โพนทะเลที่คนที่ “รัฐไทย”ตองการให “คนไทย”รูจัก 
7.3. การศึกษาเรื่องความเปนจีนในกลุมลูกหลานอดีตทหารจีนคณะชาติ 
 ชาติหรือรัฐชาตินั้นเปนการผลิตเชิงอุดมการณที่เกิดขึ้นมาไมนานนักในภูมิภาคนี้การ
เกิดขึ้นของรัฐชาตินั้นเปนเรื่องจินตนาการระหวางกลุมคนผนวกกับเขตแดนที่กําหนดขึ้นดวยวิธี
ตางๆการที่ผูคนพลัดถ่ินจะมีความสํานึกในเรื่องรัฐชาติ(ที่หมายถึงเขตการปกครองหรืออํานาจของ
รัฐที่มีตอผูคนนั้นโดยที่เปนการยอมรับทั้งสองฝาย) ก็เปนเรื่องยากลําบากที่จะกระทําเชนนั้นไดใน
เขตอํานาจรัฐอีกแหงหนึ่งที่เขามาตั้งถ่ินฐานอยู แตการดํารงอยูของความเปนชาตินั้นยังคงสราง
ขึ้นมาไดและยังติดตัวอยูผานวัฒนธรรมประเพณีและที่สําคัญคือเร่ืองภาษาการสํานึกถึงมาตุภูมินั้น
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สําหรับคนพลัดถ่ินจะมีลดลงเรื่อยๆในรุนลูกหลานหรือไมนั้นเปนเรื่องของความกลอมเกลาทาง
สังคม(Socialization) หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวาการผลิตซ้ําทางวัฒนธรรม 
 การศึกษาจีนยูนนานในพื้นที่ชุมชนอดีตทหารจีนคณะชาตินั้นมีคนศึกษาเรื่องความสํานึก
ในความเปนคนไทยของจีนฮอที่ไดรับสัญชาติไทยแลวในจังหวัดเชียงใหมเปนวิทยานิพนธ
รัฐศาสตรของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร (สมชาย,2542)สรุปไดวาความสํานึกในความเปนไทยนั้น
เปนปฏิภาคผกผันระหวางการศึกษา(ภาษจีน)และ อายุ  การที่มีอายุสูงขึ้นและการมีความรูภาษาจีนดี
ขึ้นทําใหพวกเขามีโอกาสในการเดินออกจากชุมชนไปทํามาหากินในตางประเทศซึ่งการทํางานใน
ตางประเทศเปนสิ่งที่ลูกหลานชาวจีนยูนนานตองการถึงแมจะไมเปนอาชีพที่ใฝฝนสูงสุดก็ตาม
(อาชีพที่พึงประสงคคือการประกอบธุรกิจ) ในงานวิทยานิพนธศึกษาศาสตรมหาบัณฑิตสาขา
การศึกษานอกระบบ อีกชิ้นหนึ่งก็มีความสอดคลองกันนั้นคือการผลิตซ้ําเชิงอุดมการณของชาวจีน
ฮอในภาคเหนือของไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม(วัฒนา,2543) ชาวจีนฮอผลิตซ้ําเชิง
อุดมการณความเปนจีนผานภาษาจีนและวัฒนธรรมประเพณีจีนและประเพณีจีนทองถ่ินความเปน
จีนและภาษาจีนจะนําไปสูอุดมคติที่สังคมชาวจีนยอมรับคือความกตัญู โดยลูกหลานแสดงออก
ดวยการทํามาหากินและสงเงินมาเลี้ยงดูพอแม ทางทํามาหากินที่ดีที่สุดนั้นคือการไปทํางานยัง
ตางประเทศโดยเฉพาะไตหวันและบางครั้งก็มาเลยเซียบางแตสําหรับไตหวันนั้นเปนสถานที่
ประกอบอาชีพที่ทุกคนใฝฝนมากที่สุด การที่มีการผลิตซ้ําเชิงอุดมการณนั้นพบวาการเรียกชาวจีน
ยูนนานที่เปนลูกหลานทหารจีนคณะชาติและกลุมคนที่อพยพเขามาหลังสงครามโลกครั้งที่สองวา 
“ฮอ” กลุมคนเหลานี้คิดวาตนเองแตกตางจาก “ฮอ” ที่คนไทยรูจักเพราะไมการผลิตอุดมการณทาง
สังคมและวัฒนธรรมที่แตกตางกัน 
 
8. บทสรุป 
พลวัตวัฒนธรรมของจีนยูนนานในประเทศไทย องคความรูท่ียังตองการสําหรับสังคมไทย 
 ชาวจีนยูนนานในประเทศไทยนั้นเปนกลุมชาติพันธุที่มีความแตกตางระหวางกลุมเดียวกัน
ซ่ึงไมสามารถที่จะหาความรูใดในการอธิบายความเคลื่อนไหวทางสังคมไดอยางครอบคลุม ถึงอัต
ลักษณทางชาติพันธุไดและความรูทางสังคมศาสตรในสังคมไทยยังไมไดเขามาอธิบายใน
หลากหลายมิติทางวิชาการพรอมๆกัน 
 จากการสอบทานความรูที่มีอยูนั้นพบวา ชาวจีนยูนนานในประเทศไทย “มีอดีต มีปจจุบัน 
และมีอนาคต” ซ่ึงตองการการศึกษาที่เชื่อมโยงกันอยางมีพลวัตในมิติประวัติศาสตร การเมืองเชิง
วัฒนธรรม การผลิตอุดมการณทางสังคม และการสรางจินตนาการของคนพลัดถ่ินที่มองอนาคต
รวมถึงการศึกษา เร่ืองความรูสึก อารมณ  รสนิยม ในการผลิตอุดมการณและอุตสาหกรรม
วัฒนธรรม ตลอดจนการศึกษาภาวะหญิง-ชายของชาวจีนยูนนาน และตองเปนการศึกษาพื้นที่หลาย
สนามเนื่องจากกลุมคนเหลานี้มีมิติความสัมพันธทางสังคมและวัฒนธรรมที่ไมไดอยูในกลองหรือ
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พื้นที่ปดลอมทางการเมืองและการตัดขามพื้นที่ของชาวจีนยูนนานก็เกิดขึ้นอยางตอเนื่องแมกระทั่ง
จีนยูนนานที่คนไทยรูจักในชื่อ “จีนฮอ” 
 ดังนั้นองคความรูเร่ืองพลวัตวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานในประเทศไทยจะกอตัวใน
รูปแบบใดและจะสรางองคความรูใหมเพื่ออธิบายพลวัตเหลานั้นไดอยางไรจึงเปนคําถามที่สังคม
วิชาการตองหาคําตอบตอไป  
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ฐิรวุฒิ เสนาคํา                2547  บทความเรือ่ง แนวคดิคนพลัดถ่ินกับการศึกษาชาติพนัธุ,วาดวย
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และวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล เอกพิมพ
ไทย กทม 

วิลเล่ียม  สกินเนอร 2529  แปลโดยพรรณี  ฉัตรพลรักษ สังคมชาวจีนโพนทะเลในประเทศไทย
ประวัติศาสตรเชิงวิเคราะห มูลนิธิโครงการตําราสังคมศาสตรและ
มนุษยศาสตร ไทยวัฒนาพานิชย กทม 

พรชัย  ตระกูลวรานนท2545 แนวทางการศกึษากลุมชาตพิันธุจีนในสังคมไทย วารสารสังคมวิทยา
มานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ปที่ 21ฉบับที่ 1พ.ศ.2545
หนา 1-21 

ศุภลักษณ  พรกุลวัฒน 2545 การศึกษาจนีฮอในประเทศไทยวารสารสังคมวิทยามานษุยวิทยา 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ปที่ 21ฉบับที่ 1พ.ศ.2545หนา 25-35 

วัฒนา  คณุประดิษฐ 2543การผลิตซ้ําอุดมการณของชาวจีนฮอในภาคเหนือของประเทศไทย 
วิทยานิพนธศกึษาศาสตรมหาบัณฑติสาขาวิชาการศกึษานอกระบบ 
บัณฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัเชียงใหม 2543 

สมชาย  อุนตะ 2542 ความสํานึกในความเปนไทยของจนีฮอรุนบุตรหลานที่ไดรับสัญชาติไทยแลว 
วิทยานิพนธศลิปะศาสตรมหาบัณฑติ (รัฐศาสตร)
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 2542 
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สมภพ  ลาชโรจนและคณะ 2528 ความสัมพันธทางสังคมเศรษฐกิจระหวาชาวเขากบัจีนฮอ มปท. 
ธนูชัย  ดีเทศน 2518 ชีวิตและความสัมพันธของจีนฮอกบัลีซอหมูบานหัวแมคํา ตําบลปา—อําเภอ

แมจัน จังหวัดเชียงราย สารนพินธ โครงการประกาศนยีบตัรชั้นสูง
บัณฑิตอาสาสมัคร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

อนัตน  บํารุงพฤกษ,พลตรี 2533 ปญหาชนกลุมนอยกับความมั่นคงของชาติ ศึกษาเฉพาะกรณีจีนฮอ 
(ผูอพยพอดีตทหารจีนคณะชาติ) เอกสารวิจัยหลักสูตรปองกัน
ราชอาณาจักร วิทยาลัยปองกนัราชอาณาจกัร 

กฤษณา  เจริญวงศ 2533 การศึกษากลุมคนจีนอพยพ(กองพล 93)ในเตชายแดนภาคเหนือของ
ประเทศไทยการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกจิสังคมและการเมือง 
ทบวงมหาวิทยาลัย 

ไพฑูรย  ดัชเช 2527 ปญหาชนกลุมนอยในประเทศไทย เอกภาพกับคอมมิวนิสต ศูนยวิจยัคณะ
รัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

กาญจณะ  ประกาศวุฒิสาร,พันเอก 2546 ทหารจีนคณะชาติ กกมินตั๋ง ตกคางทางภาคเหนือประเทศ
ไทย สยามรัฐพร้ินติ้ง เชียงใหม 

 กาญจณะ  ประกาศวุฒิสาร,พันเอก2537 กองพล93ผูอพยพบนทหารจนีคณะชาติบนดอยผาตั้ง หาง
หุนสวนจํากดัสยามรัฐ เชียงใหม 

ฐิรวุฒิ  เสนาคาํ 2549 มานุษยวิทยาขามพรมแดน วัฒนศาลา กรุงเทพ 
จีริจันทร  วงศลือเกียรติ ประทีปะเสน 2548 ขุนชวงเลียงฦาเกียรต:ิทายาทเจิ้งเหอ 100ปคาราวานมา

ตางสูเชียงใหม ธนบรรณการพิมพ เชียงใหม 
สุเทพ  สุนทรเภสัช 2548 ชาติพันธุสัมพันธ สํานักพิมพเมืองโบราณ กรุงเทพ 
หนวยเฉาะกิจ 327 กองทัพภาคที่ 3 2530ผูอพยพอดีตทหารจีนคณะชาต ิเอกสารโรเนียวเย็บเลม 
อภิญญา  เฟองฟูสกุล 2546 อัตลักษณ(Identity)การทบทวนทฤษฎีและกรอบแนวคิด คณะกรรมการ

สภาวิจยัแหงชาติ กรุงเทพ 
ภูวดล ทรงประเสริฐ 2547 จนีโพนทะเลสมัยใหม บริษัทเบรนเอจ จํากดั กรุงเทพ(29-88  391-394) 
สุชาติ  เศรฐมาลินี 2549   อัตลักษณของจนีฮอในมัสยดิบาฮอจังหวดัเชียงใหม เอกสารประกอบการ

สัมมนาทางวิชาการทางสังคมวิทยาเวทภีาคเหนือ สํานักงาน
คณะกรรมการการวิจับแหงชาติ  มปท.เชียงใหม 

สืบแสง พรหมบุญ. (2525). ความสัมพันธในระบบบรรณาการระหวางจีนกับไทย. 
  กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานชิ. 
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